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Her y›l düzenli olarak tekrarlamaktan gurur duydu¤umuz
yeni bir genel kurulu daha gerçeklefltiriyoruz. 42. y›l›n› da
baflar› ile tamamlayan Türk Loydu 2003 y›l›nda özellikle
d›fla aç›lma sürecinde olumlu geliflmeler sa¤lam›flt›r.
Özetle 2003 y›l›n›n, Türk Loydu için d›fl iliflkileri gelifltirip
güçlendirme hedefine yönelik bir y›l oldu¤unu vurgulamak
isteriz. Bu hedefe uygun faaliyetlerin bafll›calar›n› s›ralamam›z
gerekirse:

1- D›fla aç›lman›n ön flart› olan tan›n›rl›k özelli¤imizi
dokümante edip yaymam›z gerekiyordu. Bunu TÜRKAK TS
EN 45004:1997 akreditasyonu ile belgelemifl olduk. EN
45004 Ba¤›ms›z ve Yetkin Muayene Kuruluflu olman›n
beynelmilel belgesidir.

Bu belgeyi kuvvetlendiren ve destekleyen di¤er bir doküman
EN ISO 9001:2000 Kalite Yönetim Sistemi Belgesi, mevcut
9001:1994 versiyonu yerine, temin edilmifltir.

2- Yak›n komflular›m›zdan bafllayan iflbirli¤i giriflimlerimiz
geliflmifl ve somut antlaflmalar flekline getirilmifltir.

We are again holding a new edition of the general assembly
that we are proud of repeating regularly each year. Türk
Loydu completed its 42nd year with success and has
achieved positive development in opening-to-the-world
process especially, in 2003.

In brief, we would like to emphasize that the year 2003 was
a year for Türk Loydu of developing and strengthening
foreign relations. We can list the operations appropriate for
this target mainly as such:

1- It was necessary for us to document and circulate our
recognition feature. We have documented it through the
TÜRKAK TS EN 45004:1997 accreditation. EN 45004 is the
international certificate of being an Independent and
Competent Inspection Body.

EN ISO 9001:2000 Quality Management System Certificate,
another document reinforcing and supporting this document,
has replaced the existing 9001:1994 version.

2- Our cooperation initiatives with our bordering neighbour
countries have improved and been upgraded to material
agreements.

TÜRK LOYDU VAKFI’NIN 45. GENEL KURULU SAYIN DELEGELER‹;
DEAR DELEGATES OF THE 45TH GENERAL ASSEMBLY OF  TÜRK LOYDU;

a) Yunanistan’da bir seri ziyaret gerçeklefltirilerek; Yunan

Klas Kuruluflu HRS, Yunan Deniz Ticaret Odas›, Yunan

Armatörler Birli¤i, Yunan Liman Otoritesi (Cost Guard) en

üst düzeyde yetkilileri ile çok verimli ikili görüflmeler

yap›lm›flt›r. HRS ile ön mutabakat sa¤lanarak AB görüflmeleri

ve IMO nezdinde teknik görüfl al›flveriflinde müflterek hareket

etme karar› al›nm›flt›r. Türk Loydu’nun AB komisyonuna

yapaca¤› baflvuru aflamas›nda gerek Yunan Denizcilik

‹daresinin ve gerekse HRS ve Denizcilik Camias›n›n destek

verece¤i e¤ilim ve arzular›n› tespit etmifl bulunuyoruz.

Yunanistan’da gerçeklefltirdi¤imiz di¤er bir faydal› ifl ise

TL’nu dirayetle temsil edece¤ine emin oldu¤umuz temsilci

seçimidir. Yunan Devlet Kurumlar›, Klas kuruluflu, Armatörler

ve Denizcilik çevreleri ile çok düzeyli çal›flmalar›n› bizzat

teyit etti¤imiz Alpha Marine flirketi ile Temsilcilik Antlaflmas›

imzaland›.

Özellikle Türk Ticaret Filosu gemilerinin en s›k u¤rak yeri

olan Yunan Limanlar› ve de ‹talya gibi yak›n bölge

limanlar›nda Alpha Marine’nin büyük yard›mlar› olaca¤›na

eminiz. Nitekim daha antlaflman›n, deyim yerindeyse,

mürekkebi kurumadan çok etkili çal›flma örnekleri olmufltur.

Yunanistan’da yapt›¤›m›z bu pozitif iflbirli¤i’nin özellikle

gemi inflaat›, gezi tekneleri, yatlar, vb. sahalarda da ülkemize

ve Türk Loydu’na dolayl› getiriler sa¤layaca¤›na inan›yoruz.
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a) A series of visits to Greece were made, and very fruitful
bilateral talks were held with the top authorities of the Greek
Classification Society HRS, the Greek Chamber of Shipping,
the Greek Shipowners’ Association, and the Greek Port
Authority (Coast Guard). The memorandum of understanding
was reached with the HRS, and the decision was taken to
act jointly in the EU negotiations and the exchange of
technical views by IMO. We have confirmed the inclinations
and desires of both the Greek Maritime Administration and
the HRS and the Shipping Community to give support at
the stage of Türk Loydu’s appointment to the EU commission.

Another beneficial task we accomplished in Greece, is the
choice of the representative who we are sure will be able
to represent TL. An Agency Agreement was signed with the
Alpha Marine Company who have a high level of relations
with the Greek State Bodies, Classification Societies, the
Shipowners, and the Shipping circles. We are sure that
Alpha Marine will be very helpful especially in the Greek
ports that are the frequent port of call for the Turkish
commercial fleet as well as the near regional ports such as
those in Italy. Likewise, some very effective working
examples have emerged not long after the agreement was
signed. We believe that this positive cooperation we have
entered into in Greece will bring indirect profits to our
country and Türk Loydu in areas such as the shipbuilding,
pleasure crafts, yachts, etc.

TÜRKAK ile TS EN 45004 akreditasyon denetimi toplant›s›

At the meeting, of TÜRKAK TS EN 45004 accreditation audit
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b) Güney komflumuz Suriye Devleti Denizcilik ‹daresi ile de
benzer temaslar neticesinde olumlu neticeler al›nm›flt›r.
Gemi baz›nda verilen Devlet Kontrol Yetkileri giderek
kurumsal tan›nma aflamas›na getirilmifltir. Karfl›l›kl› imza
aflamas›na gelinen anlaflma metni Suriye ‹daresi taraf›ndan
kabul edilmifltir. Suriye’de de hem Suriye ve hem de yak›n
komflular› Lübnan’› kapsayan temsilcilik atamas›
gerçeklefltirilmifltir. Suriye’de ofis ve kadrosu, çevresi,
idareyle olan iliflkileri çok olumlu görülen Nejem Co. ile
temsilcilik anlaflmas› yap›lm›flt›r.

D›fl ‹flleri Bakan› Sn. Abdullah Gül’ün Suriye ziyaretine kat›l›p
Suriye hükümet yetkilileri ile do¤rudan iletiflim imkan›
bulunmufl ve Türk Loydu’nun görüflleri en üst düzeyde
(Baflkan Beflar Esad) dile getirilerek not ettirilmifltir.

Yürütülen temaslar sonucunda Türk Loydu, Suriye Denizcilik
‹daresinin listesinde A s›n›f›na (en üst kademe) geçirilmifltir.
Büyük Klas Kurulufllar› d›fl›nda bu listede sadece ve sadece
Türk Loydu vard›r. Bu sayede flimdiden 8 adet Suriye bayrakl›
gemi Türk Loydu klas›na al›nm›fl olup sürekli ve düzenli
girifllerle bu say› artmaya devam edecektir.

c)  KKTC, Yetki, fiirket Kuruluflu :
TURK LOYDU 26.02.2003 tarihinde KKTC Denizcilik ‹daresi
ile IMO’nun A.739(18) no.lu Genel Kurul Karar› uyar›nca
anlaflma imzalayarak SOLAS, MARPOL, LOAD LINE,
TONNAGE 69, COLREG 72, STCW 95, ILO konvansiyonlar›
kapsam›nda Bayrak Devletleri ad›na sörvey yapma ve sertifika
düzenleme yetkileri alm›flt›r.

b) Positive results were achieved also at the end of the
similar contacts with the Maritime Administration of our
southern neighbour Syria.
The State Control Authorization given on the ship basis has
gradually been brought to the phase of organizational
recognition. The text of agreement that has reached the
phase of mutual signing was Notified by the Syrian
Administration. An agency covering both Syria and their
bordering neighbour Lebanon was appointed in Syria. An
agency agreement with Nejem Co. of which the office, staff,
environment, and relations with the Administration seemed
very positive was made.

Participating in the Syrian visit of the Foreign Minister Mr.
Abdullah Gül, an opportunity of establishing direct contact
with the Syrian government authorities was obtained, and
the views of Türk Loydu expressed and noted at the top
level (President Beshar Assad).

In consequence of the contacts made, Türk Loydu have
been transferred to Class A (the utmost rank) in the list of
the Syrian Maritime Administration. With the exception of
great Classification Societies, there is Türk Loydu only and
solely. Thus, 8 Syrian flagged vessels have already been
classified by Türk Loydu, and this number will increase by
regular and continuous entries.

c) NCTR, Authorizations, Company Foundation:
Entering into agreement with the NCTR Maritime
Administration under the General Assembly Resolution
A.739(18) of IMO, on 02.26.2003,  Türk Loydu is authorized
to make survey and issue certificate on behalf of the Flag
States in scope of the SOLAS, MARPOL, LOAD LINE,
TONNAGE 69, COLREG 72, STCW 95, and ILO conventions.

TÜRK LOYDU’nun Yunanistan Sahil Güvenlik Baflkan› Apostolos Kamarinakis’i ziyareti

Visit to Mr. Apostolos Kamarinakis, Head of Greece Coast Guard
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Türk Loydu’nun faaliyet alan›n› KKTC ve Avrupa Birli¤i düzeyinde
geniflleterek gelifltirmek amac›yla KKTC’de bir flirket kurulmas›
do¤rultusunda çal›flmalara bafllanm›flt›r.

d) Di¤er Ülkelerden de bahsetmek gerekirse;
TÜRK LOYDU Türkiye Cumhuriyeti ve Kuzey K›br›s Türk
Cumhuriyeti’ne ek olarak 14.05.2003 tarihinde Slovakya,
13.06.2003 tarihinde ise Mo¤olistan denizcilik idareleriyle de
IMO’nun A.739(18) no.lu Genel Kurul Karar› uyar›nca benzer
anlaflmalar imzalayarak ayn› konvansiyonlar kapsam›nda Bayrak
Devletleri ad›na sörvey yapma ve sertifika düzenleme yetkileri
alm›flt›r.
Bunlar›n yan›s›ra St. VINCENT & GRENADINES Denizcilik
‹daresi, armatörün baflvurusu halinde ayn› yetkileri gemi baz›nda
vermektedir.

ISPS Kod Konusundaki yetkiler :
Türk Loydu ISPS Kod konusunda Mo¤olistan Denizcilik
‹daresince,
• Gemi Güvenlik Plan› ve ona ait de¤iflikliklerin onaylanmas›
• Gemilerin, ISPS Kod Bölüm-A ve SOLAS Bölüm XI-2
   gereklerine uygunlu¤unun do¤rulanmas› ve sertifikaland›r›lmas›
• Uluslararas› Gemi Güvenlik Sertifikas›n›n düzenlenmesi
• Geçici Uluslararas› Gemi Güvenlik Sertifikas›n›n düzenlenmesi
  konular›nda;

KKTC Denizcilik ‹daresince bunlara ek olarak,
• Liman Tesisi Güvenlik De¤erlendirmesi  yap›lmas›
• Liman Tesisi Güvenlik Plan› haz›rlanmas›
konular›nda; ve

Operations have begun to found a company in the NCTR with the

intention of developing and enlarging the working field of Türk

Loydu throughout the NCTR and the European Union.

d) So as to speak about the other countries;

In addition to the Turkish Republic and the Northern Cyprus

Turkish Republic,  Türk Loydu made similar agreements with the

Slovakian Maritime Administration on 14.05.2003, and with the

Mongolian Maritime Administration on 13.06.2003 under the

General Assembly Resolution A.739(18) of IMO, and is authorized

to make survey and issue certificate on behalf of the Flag States

in scope of the same conventions.

Besides, St. VINCENT & GRENADINES Maritime Administration

grants the same authorizations on the ship basis upon the

appointment of the shipowner.

ISPS Code-related authorizations:

With regard to the ISPS Code, Türk Loydu is authorized by the

Mongolian Maritime Administration to

• Approve the ship security plan and pertinent amendments

• Confirm the compliance of the vessels with the requirements of

  ISPS Code Section-A and SOLAS Section XI-2, and to certify them

• Arrange the international Ship Security Certificate

• Arrange the interim international Ship Security Certificate

 by the NCTR Maritime Administration, in addition to

  the above, to

TÜRK LOYDU, Suriye temsilcisi NEJEM Co. yetkilileriyle birlikte

TÜRK LOYDU & Syria representat ive NEJEM Co.
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T.C. Denizcilik ‹daresince bütün bunlara ek olarak,
• Gemi, fiirket ve Liman Tesisi Güvenlik Görevlisi E¤itimleri
ver i lmesi  ve  ser t i f ika land›r › lmas›  konusunda
yetkilendirilmifltir.

De¤erli Delegelerimiz,
Türk Loydu’nun d›fl iliflkileri sadece denizcilik sektörüyle
de¤il di¤er sahalarda da gelifltirilmeye çal›fl›lmaktad›r. Geçen
y›l (2002) faaliyet raporumuzda bafllang›ç haberini verdi¤imiz
uluslararas› büyük projelerden Bakü-Tiflis-Ceyhan (BTC)
ham petrol boru hatt› üçüncü taraf kontrollük hizmetleri çok
büyük bir baflar› (hem teknik hem malî) ile devam etmifltir.
Bu çal›flma ile Türk Loydu uluslararas› camiada üçüncü
taraf kontrollük vasf›n› perçinlenmifl ve iflveren büyük
kurumlarca (BOTAfi baflta olmak üzere, projenin en büyük
paydafllar› BP ve di¤er merciler) Türk Loydu her yerde
aranan bir kurum haline gelmifltir. Bu itibar seviyemizi
artt›rarak devam ettirmeye kararl›y›z.

Benzer büyük projelere de kat›l›m için ifl takipleri ciddi
flekilde yap›lmaktad›r. Bu çerçevede TPAO projesi  ‹stanbul
Bo¤az› Tüp Geçifl projesinde yer almak, TCDD Yat›r›m
projelerinde yer almak vb. gelecekle ilgili çal›flma
sahalar›m›zd›r.

Bu ve benzeri giriflimler ötesinde muhtelif fuar, panel,
sempozyum, vs. de Türk Loydu etkin bir flekilde yer alarak
tebli¤ sunmak, standlar açmak suretiyle hem tan›t›m
faaliyetlerimiz gerçeklefltirilmekte ve hem de Türk Sanayi
alemine yard›mc› olmaya çal›fl›lmaktad›r.

• Perform the Port Facil ity Security Assessment
• Prepare the Port Facility Security Plan,
and by the Turkish Maritime Administration, in addition to all
above, to
•  Train and certificate the ship, company, and port facility
security     officers.

Dear Delegates,
The foreign relations of Türk Loydu have tried to develop not
only in the maritime sector but also in other fields. The 3rd
party control services for the Baku-Tbilisi-Ceyhan (BTC) crude
oil pipeline, one of the international great projects, of which
we informed you of its commencement in our last year’s (2002)
annual report have continued with great success (both technical
and financial). With this work, Türk Loydu has clinched its 3rd
party inspection attribute in the international community and
it has become an ideal organization in request for great employer
corporations (namely BOTAS, the biggest stakeholders of the
project, BP and the other authorities). We are determined to
maintain and increase this level of our respect.

Follow-ups have been carried out seriously to participate in
similar big projects. In this scope, participating in the TPAO
project Bosphorus Tube Crossing project, participating in
TCDD investment projects, etc. are our future-oriented working
fields.

Beyond this and similar initiatives, through participating actively
in various fairs, panel discussions, symposiums, etc., and
issuing communiqués and installing booths there,  Türk Loydu
performs promotional activities and tries to render assistance
to the Turkish industrial environment.
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De¤erli Delegeler,
Özellikle AB ile yap›lan sanayi ürünlerinin serbest dolafl›m›nda
çok büyük bir sorun teflkil eden CE iflareti hakk›nda da Türk
Loydu’nun yapt›¤› hizmetleri ve sa¤lad›¤› geliflmeleri
anlatmam›z gere¤ine inan›yoruz.

Gümrük Birli¤i Anlaflmas› gere¤i ürünlerinin AB pazar›nda
serbest dolafl›m›n›n sa¤lanmas›n› teminen 1 Ocak 2004
tarihinden itibaren iç pazarda da yürürlü¤e giren ürünlerin
CE iflareti tafl›ma zorunlulu¤u kapsam›nda Türk Loydu’nun
gerçeklefltirdi¤i hizmetleri ve geliflmeleri de¤erlendirmek
isteriz.

CE iflareti; AB yeni yaklafl›m direktifleri kapsam›nda yer alan
bir ürün ya da grubun güvenlik, sa¤l›k, çevre ve tüketicinin
korunmas› aç›s›ndan sahip olmas› gerekli asgari koflullar›
içermektedir.
Ürünlere CE iflareti ilifltirilebilmesi ürünün tafl›d›¤› risk
seviyesine göre üreticinin kendisi ya da “Onaylanm›fl Kurulufl”
olarak adland›r›lan üçüncü taraf test, muayene ve
belgelendirme kurulufllar›n›n verdi¤i yetki ile mümkün
olmaktad›r.
Onaylanm›fl Kurulufllar ilgili bakanl›klar taraf›ndan AB
taraf›ndan belirlenmifl olan kriterlere uygun olarak seçilir
ve AB Komisyonuna bildirilir. AB Komisyonu taraf›ndan
verilen kay›t numaras› ile Onaylanm›fl Kurulufl s›fat› kazanan
kurulufl gerek iç pazara da gerekse AB ülkelerinde ürünlere
CE iflareti ilifltirilmesi konusunda uygunluk de¤erlendirme
hizmetleri gerçeklefltirir.

Dear Delegates,
We believe it is also necessary to explain Türk Loydu’s services
and the developments it has provided in the field of the CE
mark that constitutes a big problem in the free movement of
the industrial goods agreed on with the EU.

We would like to assess the services and developments provided
by Türk Loydu in scope of the compulsory CE marking, which
went into effect on January 1, 2004 also in the domestic market
after the products have started to move freely in the EU market
in accordance with the Customs Union Agreement.

The CE mark includes the minimum requirements of safety,
health, environment, and consumer protection a product or
group of product in the scope of the new approach directives
of the EU should meet.

Affixing CE mark to the products is possible with the
authorization that the producer itself or the third party testing,
surveying, and certificating organizations named “Notified
Body” has given according to the risk level the product bears.

The Notified Bodies are selected by the relevant ministries in
accordance with the criteria set by EU, and are informed to
the EU commission. The organization that recognized as
Notified Body with the registration number given by the EU
commission renders conformity assessment services in affixing
CE mark to the products in both the domestic market and the
EU countries.
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Thus, it will provide competitive advantages to our national industry
in opening to the foreign markets, the dependence on foreign
organizations that continued for years will cease to be, and a serious
amount of foreign exchange loss wil l  be prevented.

Dear Delegates,
Since the day of foundation, Türk Loydu has adopted as its mission
the education, training qualified staff and thus assisting the Turkish
industry, especially our SMSEs, which is one of the most important
targets in its Settlement Deed. In this context, it has taken the first
step to establish a Facility that will make permanent and continue the
training process we carry out in temporary periods in the form of
courses, seminars, etc.

The adjacent parcel is assigned to Türk Loydu by the Maritime
Undersecretariat. Preliminary designs of the facility have been prepared,
and its formalities are about to be completed (as of the General
Assembly date, its foundation laying phase was completed).

We hereby would like to give our thanks to the Maritime
Undersecretariat for their trust in and support to Türk Loydu.

Dear Delegates,
You may find the activities that remain out of the subjects we briefly
summarized above in detail in the relevant sections of our labour
report.
I hope to see you again in the General Assemblies in coming years,
where we will discuss more different and beneficial subjects.

Böylelikle; Ulusal sanayimizin d›fl pazarlara aç›l›m›nda rekabette
avantajlar sa¤lanacak, y›llardan beri süregelen yabanc› orijinli
kurulufllara ba¤›ml›l›k ortadan kalkacak ve önemli ölçüde döviz
kayb› önlenecektir.

De¤erli Delegeler;

Türk Loydu kuruldu¤u günden itibaren Vak›f senedinin önemli
hedeflerinden bir olan e¤itim, nitelikli eleman yetifltirmek ve böylece
Türk Sanayiine ve özellikle de KOB‹’lerimize yard›mc› olmay›
misyonu olarak benimsemifltir. Bu çerçevede geçici dönemlerde
gerçeklefltirilen kurs, seminer, vb. fleklinde yürüttü¤ümüz e¤itim
sürecini kal›c› ve sürekli hale getirecek bir Tesis kurulufluna ilk
ad›m›n› atm›fl bulunmaktad›r.

Bitiflik parselin kullan›m hakk› (tahsisi) Denizcilik Müflteflarl›¤›nca
Türk Loydu Vakf›’na yap›lm›flt›r. Tesisin avan projeleri haz›rlanm›fl
formaliteleri tamamlanmak üzeredir (Genel Kurul tarihi itibariyle
temel atma aflamas› da gerçeklefltirilmifltir).

Bu vesile ile Türk Loydu’na gösterdikleri güven ve verdikleri destek
için Denizcilik Müsteflarl›¤›’na teflekkürlerimizi sunmak isteriz.

De¤erli Delegeler;

K›saca özetledi¤imiz yukar›daki hususlar›n d›fl›nda kalan faaliyetleri
detayl› olarak çal›flma raporumuzun ilgili bölümlerinde bulabilirsiniz.
Gelecek y›llarda daha de¤iflik ve faydal› konular› iflleyece¤imiz
Genel Kurul’larda buluflmak ümidiyle.
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In order to be the Notified Body with regard to the below listed
product groups in accordance with the EU criteria, first of all,
 Türk Loydu was accredited by TÜRKAK as “A Type” Inspection
Body on 07.31.2003, in accordance with the TS EN 45004
standard, in scope of an extensive survey.

After the accreditation criteria were met, the Ministry of Industry
and the Maritime Undersecretariat was applied to be a Notified
Body in scope of the below listed regulations:

• Simple Pressure Vessels (87/404/EEC)
• New Hot Water Boilers (92/42/EEC)
• Pressure Equipments (97/23/EC)
• Gas Burning Devices (90/396/EEC)
• Transportable Pressure Equipments (99/36/EC)
• Pleasure crafts (94/25/EC)

Being considered competent in consequence of the
assessments, our organization has been reported to the EU
commission to be given a registration number.

As of the first quarter of 2004, Türk Loydu will achieve a first
in our country by starting conformity assessment services as
a National Notified Body in the scopes it is authorized for the
CE marked products with the registration number to be arranged
by the EU commission.

Türk Loydu; AB kriterlerine uygun olarak afla¤›da s›ralanan

ürün gruplar›ndan Onaylanm›fl Kurulufl olmak üzere öncelikle

TÜRKAK’tan TS EN 45004 standard›na göre “A Tipi” Muayene

Kuruluflu olarak 31.07.2003 tarihinde oldukça genifl bir

muayene kapsam›nda akredite olmufltur.

Akreditasyon kriteri sa¤land›ktan sonra, Sanayi Bakanl›¤›

ve Denizcilik Müsteflarl›¤›na

• Basit Bas›nçl› Kaplar (87/404/AT)

• Yeni S›cak Su Kazanlar› (92/42/AT)

• Bas›nçl› Ekipmanlar (97/23/AT)

• Gaz Yakan Cihazlar (90/396/AT)

• Tafl›nabilir Bas›nçl› Ekipmanlar (99/36/AT)

• Gezinti Tekneleri (94/25/AT)

Yönetmelikleri kapsam›nda Onaylanm›fl Kurulufl olmak üzere

baflvurular yap›lm›fl ve yap›lan de¤erlendirmeler sonucunda

kuruluflumuz yeterli görülerek kay›t numaras› almak üzere

AB Komisyonuna bildirilmifltir.

AB Komisyonu taraf›ndan düzenlenecek olan kay›t numaras›

ile Türk Loydu 2004 y›l›n›n ilk çeyre¤inden itibaren Ulusal

Onaylanm›fl Kurulufl olarak CE iflaretli ürünler için yetki

ald›¤› kapsamlarda uygunluk de¤erlendirme hizmetlerine

bafllayarak ülkemizde bir ilki baflaracakt›r.
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1 Temmuz 2004 tarihinde yürürlü¤e girecek olan
“Uluslararas› Gemi ve Liman Tesisleri Güvenlik Kodu (ISPS
Code)” kapsam›nda gemiler ve liman tesisleri için “Tan›nm›fl
Güvenlik Kuruluflu” (RSO) olarak hizmet vermek üzere
Denizcilik Müsteflarl›¤›’na baflvuruda bulunulmufltur.
‹ngiltere International Maritime Security firmas› ile yap›lan
iflbirli¤i ile, 02-06 Haziran 2003 ve 09-13 Haziran 2003
tarihleri aras›nda ISPS Code e¤itimleri organize edilerek
toplam 9 Türk Loydu personeli, 9 Denizcilik Müsteflarl›¤›
personeli ve 3 Suriye Nejem Co. personeline e¤itim
verilmifltir.

Denizcilik Müsteflarl›¤›’ndan ISPS Code e¤itimleri düzenleme
yetkisi al›nm›fl olup, Kod’un gerekli k›ld›¤› “Gemi”, “fiirket”
ve “Liman Tesisi” Güvenlik Görevlisi e¤itimleri düzenlenerek
2003 y›l› içinde toplam 202 kifliye e¤itim verilmifltir.
Türk Loydu Türkiye Cumhuriyeti’ne ek olarak 2003 y›l›nda
Kuzey K›br›s Türk Cumhuriyeti, Mo¤olistan ve Slovakya
denizcilik idareleriyle IMO’nun A.739(18) no.lu Genel Kurul
Karar› uyar›nca anlaflmalar imzalayarak SOLAS, MARPOL,
LOAD LINE, TONNAGE 69, COLREG 72, STCW 95, ILO
konvansiyonlar› kapsam›nda Bayrak Devletleri ad›na sörvey
yapma ve sertifika düzenleme yetkileri alm›flt›r. Bunlar›n
yan›s›ra St. VINCENT & GRENADINES Denizcilik ‹daresi,
armatörün baflvurusu halinde ayn› yetkileri gemi baz›nda
vermektedir.

Yürütülen temaslar neticesinde, Suriye Denizcilik ‹daresi
ise Türk Loydu’nu “A s›n›f›” klas kuruluflu listesine alm›fl
olup, Bayrak Devleti ad›na sörvey yapma ve sertifika
düzenleme konusunda ayr›ca gemi baz›nda yetki vermektedir.
Bu husus, Suriye Denizcilik ‹daresi taraf›ndan yabanc› bir
klas kurulufluna yetki verilmesi konusunda ilk ve halen tek
örnektir.

Türk Loydu has applied to Undersecretariate of Maritime Affairs in order
to be authorized as a “Recognized Security Organization” (RSO) as per
the requirements of “International Ship Port facilities Security Code” (ISPS
CODE) that will come in force on 1st July 2004, to provide services to
shipping companies and port facilities.
ISPS Code trainings were organized together with International Maritime
Security of U.K. on June 02-06 and June 09-13, 2003. During these
periods, 9 staff from Türk Loydu, 9 staff from Undersecretariate of Maritime
Affairs and 3 staff from Nejem Co. - Syria attended these trainings.

Undersecretariate of Maritime Affairs has authorized Türk Loydu to organize
ISPS Code training courses for the “Ship”, “Company” and “Port Facility”
Security Officers. A total of 202 people received training in 2003
During the course of 2003, Türk Loydu signed agreements -beside the
one already signed with the Maritime Administration of the Republic of
Turkey- with the Maritime Administrations of “The Turkish Republic of
Northern Cyprus”, “Slovak Republic”, The Maritime Administration of
Mongolia” in accordance with the IMO Resolution Guidelines A.739(18).
Hence Türk Loydu is authorized to perform surveys on board of the ships
carrying those flags and issue Statutory Certificates in the scope of
SOLAS, MARPOL, LOAD LINE, TONNAGE 69, COLREG 72, STCW 95, ILO
Conventions. Türk Loydu is also authorized case by case basis upon
application of the Owner by the Maritime administration of St. Vincent &
Grenadines.
As a result of successful negotiations, Türk Loydu has been transferred
to the List ( A ) of the classification organizations published by the Syrian
Maritime Administration and furthermore Türk Loydu is authorized to
carry out suveys on board of the ships carrying Syrian Flag and issue
Statutory Certificates case by case basis. This authorization is the first
and presently the only one sample as regards to the authorization of a
classification society by the Syrian Maritime Administration.
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Dönem içinde Türk Loydu klasl› gemi say›s› % 10 art›flla 713’e
ulaflm›flt›r. Toplam tonaj ise, yüksek tonajl› gemilerin sat›fl› ve/veya
hurdaya ayr›lmas› ile % 14 azalarak, 2003 sonu itibariyle, 3.465.000
GT olmufltur.

2003 y›l› içinde ya da daha önce baflvurmufl olup da ifllemleri 2003’de
tamamlanarak klasa al›nm›fl olan gemilerin say›s› 86, toplam tonajlar›
ise 534.871 grostondur. Bu gemilerin 56 adedi do¤rudan Türk Loydu
klas›na al›nanlar (407.623 GT), 30 adedi ise “ikinci klas” olarak klasa
al›nanlar (127.248 GT)d›r.

2003 y›l›nda klas talebi ile baflvuran “yeni infla” say›s› 14’dür. Bunlar›n
5 adedi yat, 1 adedi palamar botu, 1 adedi bal›kç› gemisi, 1 adedi
deniz süpürge gemisi ve 6 adedi romorkördür.
Yap›mlar› Türk Loydu kontrolünde sürdürülerek 2003 y›l› içinde bitirilen
ve Türk Loydu klas› alan 3 adet gemiden 2 adedi römorkör, 1 adedi
palamar botudur.
ISM sertifikaland›rma hizmetleri kapsam›nda klas›m›zdan DOC belgesi
almak üzere 2003 y›l› içinde müracaat eden 37 firman›n 29’unun; SMC
belgesi için baflvuran 52 geminin 43’ünün ifllemleri tamamlanarak
sertifikalar› düzenlenmifltir. Di¤erlerinin ifllemleri devam etmektedir.
2003 y›l› içinde teknik dan›flmanl›k hizmetleri kapsam›nda, muhtelif
gemi ve yatlar›n kondisyon ve de¤er tespit sörveyleri ile malzeme
sarfiyat tespitleri yap›lm›flt›r.

There are 713 ships (which represents an increase of 10%) classed
with Türk Loydu that amounts to 3.465.000 GT (which represents a
decrease of 14% due to sale and/or scrapping) as per the end of
2003.

After completion of necessary surveys for class entry, class certificates
of 86 ships have been issued. Total gross tonnage of those ships is
534.871 GT. out of these 86 ships 56 of them are directly admitted
to TL (407.623 GT) and 30 of them are admitted to TL as “second
class” (127.248 GT).

In 2003 14 applications were made for “new building” to be built
under TL class control. These are 5 yachts, 1 mooring boat, 1 fishing
vessel, 1 sea recovery boat and 6 tug boats.
New building of 2 tug boats, 1 mooring boat were completed and
class certificates were issued in 2003.

In scope of ISM CODE, 37 companies applied for DOC, 29 of them
were certified and 52 ships applied for SMC and 43 of them were
certified during 2003. Certification processes for the others are
progressing.
In the scope of technical advisory services, condition surveys, valuations
and assessment of material consumption of various ships and yachts
carried out during 2003.

DEN‹Z ENDÜSTR‹S‹ BÖLÜMÜ SHIP DIVISION



GEM‹ ADI / SHIPNAME GROSS TON

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84
85
86

SOL‹
VILLA
SWEET LIGHT
RIO EXPRESS
GÜLFEM KALKAVAN
GÜLNAK
YAVUZ SULTAN SEL‹M
‹HSAN TURAN
‹SMA‹L BEYL‹
N‹HAT KALKAVAN
DER‹N DEN‹Z
MELEK N
CEM PIONEER
MARMARA-A
KALKAN I
TEKFEN I
TEKFEN II
KAPTAN HASAN CAMUZ
RAFIK J
RIFKI BEY
DO⁄AN KAMAN
GAYE I
KHALDOUN A
MAXIMOS
TAfiUCU
CAPTAIN OMAR
GOLDEN S
METIN K
ALPEREN
CAPTAIN YAMAK
FAZIL KARTAL
PRUVA
YILMAZ AYANO⁄LU
KAPTAN MURAT
GRANBA
CENK fiENER
ENKO
AHMET A⁄AO⁄LU
RECEP MERCAN
KAZIM GENÇ
TOLGA GENÇ
HÜSEY‹N ATASOY
SARIKIZ
CAFER AHMET
COMANCHE
TAL‹PL‹
UND KARADEN‹Z
UND AKDEN‹Z
UND ATILIM
SEYD‹ AL‹ RE‹S - I
TEMEL RE‹S - II
KAPTAN PAfiA
ORUÇ RE‹S - V
P‹R‹ RE‹S - II
HIZIR RE‹S - III
BARBAROS HAYREDD‹N PAfiA
SOKULLU MEHMED PAfiA
S‹NAN PAfiA
P‹YALE PAfiA
TURGUT RE‹S - I
CEZAY‹RL‹ HASAN PAfiA - I
ADNAN MENDERES
TURGUT ÖZAL
TAfiKENT
D‹LER 4
BAHAR-K
ALABANDA
GÜLSER ANA
ZEUGMAN
INCE MARMARA
HATICE AKAR
BURÇE-S
DENSA DEMET
BADETAfi-I
BADETAfi-II
IASOS
FS SOLENE
EMRE K
HACI MEHMET KAPTAN
‹LTER CAB‹
STAR-1
ZARGANA
ORKINOS
AHMET S‹RKEC‹
HAB‹BE ANA
RECEP TAYY‹P ERDO⁄AN

10,276
10,531

2,612
16,281

1,783
10,274

5,378
438
676

2,549
7,187
1,516
5,934
1,091

148
1,459
1,459

986
1,196

15,375
2,257

778
2,532
7,572
1,553
1,598
1,893
3,418
1,557
6,941
1,401

38,433
3,140
2,725
1,200
4,362
2,377
2,868

996
2,880
2,163

951
992

3,406
2,758
2,490

22,900
22,900
26,469

395
395
395
395
395
395
395
395
516
516

2,695
2,695
5,992
5,992

43,286
22,531

5,306
38,433
23,602

3,547
26,071

9,780
3,753

634
302
302

11,037
3,780

826
1,995
8,944
4,472

168
168

2,721
26,046

2,942

G-1079
G-1081
G-1082
G-1083
G-1084
G-1086
G-1088
G-1089
G-1090
G-1095
G-1096
G-1097
G-1098
G-1100
G-1101
G-1102
G-1103
G-1104
G-1105
G-1106
G-1108
G-1109
G-1110
G-1111
G-1114
G-1115
G-1117
G-1119
G-1122
G-1123
S-0046
S-264
S-265
S-266
S-267
S-268
S-269
S-270
S-271
S-272
S-273
S-274
S-275
S-276
S-277
S-278
S-279
S-280
S-281
S-282
S-283
S-284
S-285
S-286
S-287
S-288
S-289
S-290
S-291
S-292
S-293
S-294
S-295
S-297
S-299
S-300
S-302
S-303
S-305
S-306
S-307
S-308
S-309
S-310
S-311
S-313
S-314
S-315
S-316
S-317
S-318
S-319
S-320
S-321
S-322
S-323

TL/NO

BULK CARRIER
BULK CARRIER
CHEMICAL / OIL TANKER
GENERAL CARGO
GENERAL CARGO
GENERAL CARGO
BULK CARRIER
BARGE
PRODUCT TANKER
GENERAL CARGO
PASSANGER
GENERAL CARGO
GENERAL CARGO
BULK CARRIER
PONTOON
PONTOON
PONTOON
GENERAL CARGO
GENERAL CARGO
BULK CARRIER
OIL TANKER
PRODUCT TANKER
GENERAL CARGO
CONTAINER
RO-RO
GENERAL CARGO
CHEMICAL / OIL TANKER
CHEMICAL / OIL TANKER
GENERAL CARGO
GENERAL CARGO
GENERAL CARGO
BULK CARRIER
BULK CARRIER
BULK CARRIER
CHEMICAL TANKER
BULK CARRIER
BULK CARRIER
BULK CARRIER
CHEMICAL TANKER
GENERAL CARGO
GENERAL CARGO
GENERAL CARGO
CHEMICAL TANKER
BULK CARRIER
CHEMICAL TANKER
CHEMICAL TANKER
RO-RO
RO-RO
RO-RO
PASSANGER
PASSANGER
PASSANGER
PASSANGER
PASSANGER
PASSANGER
PASSANGER
PASSANGER
RO-RO / PASSANGER
RO-RO / PASSANGER
RO-RO / PASSANGER
RO-RO / PASSANGER
RO-RO / PASSANGER
RO-RO / PASSANGER
BULK CARRIER
BULK CARRIER
OIL TANKER
BULK CARRIER
BULK CARRIER
CHEMICAL / OIL TANKER
BULK CARRIER
BULK CARRIER
CHEMICAL / OIL TANKER
OIL TANKER
TUG
TUG
BULK CARRIER
CHEMICAL TANKER
OIL TANKER
GENERAL CARGO
CONTAINER
CHEMICAL / OIL TANKER
TUG
TUG
CHEMICAL TANKER
BULK CARRIER
CAR FERRY

GEM‹ T‹P‹ / SHIP TYPE

2003 YILINDA KLASLANAN GEM‹LER / SHIPS CLASSED IN 2003
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‹zmir’de ilk kez 30 MAYIS – 1 HAZ‹RAN 2003 tarihleri
aras›nda gerçeklefltirilen “Ege Denizcilik & Lojistik Kongresi
ve Fuar›”na Türk Loydu aktif olarak kat›lm›flt›r.
Fuarda aç›lan Türk Loydu stand› ziyaretçilerin ilgi odaklar›nda
biri olmufl; Kongre kapsam›nda düzenlenen “Güvenli Gemi
‹flletimi ve Yönetim Sistemleri” konulu panelde
kuruluflumuzdan Süphan PEKGÜN taraf›ndan “L‹MAN
DEVLET‹ KONTROLLER‹” bafll›kl› bir tebli¤ sunulmufltur.
Bu çal›flmada, güncel olarak karfl›laflt›¤›m›z problemler,
co¤rafi kapsam› ülkemizi ve Türk Bayrakl› gemilerimizin
s›kça ziyaret etti¤i limanlar›n› içine alan Paris MOU ve ilgili
AB mevzuat› incelenerek irdelenmifltir.
Türk Loydu tarihin en önemli ticaret flehirlerinden biri olan
fiam’da 03 – 12 Eylül 2003 tarihleri aras›nda düzenlenen
ve dünyan›n dört bir yan›ndan özellikle de Ortado¤u
ülkelerinden üreticilerin, distribütörlerin ve al›c›lar›n bir
araya geldi¤i 50. fiam Uluslararas› Fuar›’na kat›lm›fl;
ziyaretçilerin yo¤un ilgisini çeken Türk Loydu stand›, Suriye
Ulaflt›rma Bakanl›¤› yetkilileri ve Suriyeli armatörler baflta
olmak üzere muhtelif sektörlerden ziyaretçiler taraf›ndan
be¤eni ile karfl›lanm›flt›r.
Türk Loydu’nun uluslararas› temsilinin art›r›lmas›
do¤rultusundaki çal›flmalar çerçevesinde, Türk Loydu ile
NEJEM COMPANY & MARINE SERVICES aras›nda
16.05.2003 tarihinde imzalanan temsilcilik anlaflmas› ile
Türk Loydu’nun Suriye’deki ofisi faaliyete bafllam›flt›r. Öte
yandan Yunanistan’da ALPHA MARINE SERVICES Ltd. ile
5 Kas›m 2003 tarihinde imzalanan temsilcilik anlaflmas› da
yürürlü¤e girmifl olup; Hellenic Register of Shipping (HRS)
ile bir dizi görüflme yürütülmüfltür. Karfl›l›kl› iflbirli¤i
imkanlar›n›n araflt›r›ld›¤› görüflmeler iyi ve olumlu yönde
sürdürülmektedir.

Türk Loydu participated in the first “Aegean Shipping &
Logistics Congress and Fair” organized at Izmir between
the dates 30 May - 1 June 2003.
The stand of Türk Loydu was one of the focus of interest
of the visitors. In the scope of the panel discussion namely
“Safe Ship Operation and Managemet”, Mr. Süphan PEKGÜN
from our organization presented a lecture titled “Port State
Controls”. In this study the common problems encountered
at the most visited ports by the Turkish Flag ships were
examined by studying Paris MOU and the related EU
directives.
Türk Loydu participated in the 50th Damascus International
Fair organized at the new exhibition area between the dates
03 – 12 September 2003. On this occasion, participants
from various parts of the world, specially from the middle
east countries came together. Again the stand of Türk Loydu
was one of the focus of interest of the visitors and visited
by the representatives from various sectors, including the
officials from the Syrian Ministry of Transport and Syrian
shipowners.

Within the activities aiming the increase of the international
represantation of Türk Loydu, a “Representation Agreement”
signed with “NEJEM COMPANY & MARINE SERVICES –
LATTAKIA” on 16.05.2003 and the Office of Türk Loydu in
Syria started its activities. On the other hand “Representation
Agreement” with ALPHA MARINE SERVICES Ltd. –
PIRAEUS” came into force on 5th November 2003. The
series of negotiations performed with Hellenic Register of
Shipping. The reciprocal cooperation possibilities discussed
during these negotiations that are progressing in a good
and positive direction.
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MALZEME SERT‹F‹KALANDIRILMASI
Metal borular ve metal levhalar›n ilgili standartlar›na (API 5L, TS
6047, EN 10025, EN 10028, vb.) göre sertifikaland›r›lmas›.

KAYNAKÇI SERT‹F‹KALANDIRILMASI
Kaynakl› imalatlarda çal›flan kaynakç›lar›n ilgili standartlar›na göre
(EN 287-1, ASME Sec.IX, AWS D.1.1, API 1104, vb.)
sertifikaland›r›lmas›.

ÜÇÜNCÜ TARAF KONTROLLÜK VE GÖZET‹M H‹ZMETLER‹
Malsahibi/müflteri ad›na, üretim yeri ve/veya flantiyelerde kontrollük
ve gözetim hizmeti verilmesi. Tahribats›z test sonuçlar›n›n
de¤erlendirilmesi ve raporlanmas›, termin program› kontrolünde
hizmet verilmesi.

YILLIK PER‹YOD‹K MUAYENE VE TEST H‹ZMETLER‹
‹flçi sa¤l›¤› ve ifl güvenli¤i tüzü¤ü mevzuat›na göre, y›ll›k periyodik
muayene ve testlerinin yap›lmas› zorunlu olan kald›rma / istifleme
makinalar›, kazan, kompresör tank› ve bas›nçl› kaplar›n, y›ll›k periyodik
muayene ve testlerinin yap›lmas›.

DURUM TESP‹T SÖRVEYLER‹
Kazan, bas›nçl› kap ve endüstriyel tesislerin durum tespit sörveylerinin
yap›lmas›.

OTOGAZ ‹STASYONLARI TEST‹
Otogaz istasyonlar› LPG tank ve tesisat›n›n Sanayi ve Ticaret
Bakanl›¤›’n›n yönetmelik ve tebli¤leri do¤rultusunda testlerinin
yap›lmas› ve raporlanmas›

CE UYGUNLUK ‹fiARET‹
Basit Bas›nçl› Kaplar (87/404/AT), Bas›nçl› Ekipmanlar (97/23/AT),
Tafl›nabilir Bas›nçl› Ekipmanlar (99/36/AT), Gaz Yakan Cihazlar
(90/396/AT) ve Yeni S›cak Su Kazanlar› (92/42/AT) yönetmelikleri
kapsam›nda CE uygunluk iflareti hizmetleri.

TAHR‹BATSIZ MUAYENE H‹ZMETLER‹
Çelik konstrüksiyon imalat ve  çelik yap›lar, atmosferik ve bas›nçl›
depolama tanklar›, kazanlar, kara ve denizalt› boru hatlar›, plastik
altyap› borular›, deniz platformlar›, enerji santralleri, gemiler, yatlar,
viyadükler ve bunun gibi yap›lara, imalatlara ve tesislere hizmet
sunmakta olan Türk Loydu, ‹stanbul/Tuzla’da kendi binas›nda kurulu
laboratuvar›nda, müflteri iflyerinde, tesisinde ya da gemisinde,
kalibrasyonlar› düzenli olarak yap›lan modern tahribats›z test cihazlar›
ile afla¤›daki konularda testler yapmakta  ve test sonuçlar›n›
belgelendirmektedir.

CERTIFICATION OF MATERIALS
Certification of steel pipes and steel plates according to relevant
standards (API 5L, TS 6047, EN 10025, EN 10028 etc.)

CERTIFICATION OF  WELDERS
Certification of welders according to relevant standards  (EN 287-
1, ASME Sec. IX, AWS D1.1, API 1104 etc.)

THIRD PARTY INSPECTION AND SUPERVISION SERVICES
On behalf of the customer, third party inspection or supervision
services at the place of production or sites. Evaluation and reporting
of non-destructive tests, performing services according to delivery
programme.

ANNUAL PERIODICAL CONTROLS AND TEST SERVICES
According to worker’s health and work safety rules law, annual
periodical controls and tests, condition surveys of boilers, pressure
vessel, compressor tanks, hoisting appliances, and other mechanical
equipment.

CONDITION SURVEYS
Condition surveys of boilers, pressure vessels and industrial plants.

TEST OF AUTO GAS STATIONS
Testing and reporting of LPG tanks and installations in autogas
stations with respect to the relevant regulations of Ministry of
Industry and trade.

CE MARKING
CE Marking services in scope of Simple Pressure Vessels
(87/404/EEC), Pressure Equipment (97/23/EC), Transportable
Pressure Equipment  (99/36/EC), Appliances Burning Gaseous
Fuels (90/396/EEC) and Efficiency Requirements for New Hot-
Water Boilers Fired with Liquid or Gaseous Fules (92/42/EEC)
directives.

NONDESTRUCTIVE TEST SERVICES
Türk Loydu which serves the steel construction manufacturing,
atmospheric and pressurised storage tanks, boilers, land and sub
sea pipe lines, plastic infrastructure pipes, offshore platforms,
power plants, ships, yachts, viaducts and similar structures and
plants, carries out tests in the following matters, and certifies test
results in its laboratories in  Tuzla, ‹stanbul  in its own building.
Additionally, Türk Loydu carries out and reviews tests at the
customer sites, plants or ships, with modern and non-destructive
test devices, the calibrations of which are checked regularly.
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Günümüzde kazan, bas›nçl› kap ve çelik konstrüksiyon imalatlar için,
10’dan fazla tasar›m kural›n›n uygulanmakta oldu¤u göz önüne
al›n›rsa, bu ürünlerin proje ve imalat kontrollerinin de bafll› bafl›na
bir uzmanl›k alan› oldu¤u anlafl›l›r. Kuflkusuz bu ifli yapacak
elemanlar›n tecrübeli olmalar›n›n yan› s›ra teorik bilgiye de sahip
olmalar› gerekmektedir. Türk Loydu Endüstri Bölümü, bu çerçevede
baflta TL ve TSE kurallar› olmak üzere, AD-Merkblatter, ASME, TRD,
ADR, AWS, API, FEM, ISO, DIN, EN ve di¤er uluslararas› standartlara
göre kontrol yapmaktad›r. Do¤al olarak burada önemli olan, tasar›m›n,
bu standart ve kodlardan birini seçerek imalat projesinin ona göre
haz›rlanmas›d›r. Seçilen standart ve kod, imalat projesinde
belirtilmelidir.

Düzenledi¤i belgelerin ve verdi¤i hizmetlerin uluslararas› geçerlili¤i
olan Türk Loydu, sanayi kurulufllar›na afla¤›daki konularda hizmet
sunmaktad›r.

ONAY H‹ZMETLER‹
Üretimde kullan›lan ana ve sarf malzemeler ile ekipmanlar›n menfle
ve/veya kalitesi, imalat ve test planlar›, kaynakç› testleri, WPS ve
PQR/WPAR onaylar›.

‹MALAT KONTROLLER‹
Endüstriyel üretim tesisleri, çelik yap›lar, viyadükler, PE borular,
deniz platformlar› ve deniz alt› boru hatlar›, do¤algaz boru hatlar›,
LPG/LNG depolama tanklar›, kazanlar, bas›nçl› kaplar, buhar tesisleri
ve benzeri imalat ve montaj kontrolleri.

 Considering the existence of approx. 10 different design rules and
regulations for the production of boilers, pressure vessels and
steel constructions, project and production control works of said
products are accepted as an independent expert field. Certainly,
the personnel charged in this job should have theoretical knowledge
in addition to their experiences.  In this scope, TL industrial division
performs the controls according to TL, TSE, AD-MerkBlatter, ASME,
TRD, ADR, AWS, API, FEM, ISO, DIN, EN and other international
standards. Naturally, the basic point is to prepare the production
project in accordance to those standards and codes. The selected
standard and code has to be mentioned in the production project.

While its certificates and services have international validity, Türk
Loydu offers industrial organizations services on the subjects
below.

VERIFICATION SERVICES
Verification by testing and inspection of material, machinery,
production, test plans, welder certifications, WPS and PQR/WPAR
welding record.

PRODUCTION CONTROL
Production controls of fabrications, production plants, steel
structures, highway viaducts, platforms, pipelines, natural gas
lines, LPG/LNG storage tanks, boilers, steam generators, terminals
prior to and during assembly.

KARA ENDÜSTR‹S‹ BÖLÜMÜ LAND INDUSTRY DIVISION
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• Kaynak dikifllerinin kontrolü için ultrasonik testler,
• Malzemelerin iç yap›s›ndaki süreksizliklerin (laminasyon, çatlak, cüruf,
   porozite,   vb.) ultrasonik metodla saptanmas›,
• Malzeme kal›nl›k ölçümleri,
• Ultrasonik yüzey sertlik ölçümleri,
• Girdap ak›mlar› (eddy current) test metodu ile malzeme yüzey hatalar›n›n
   tesbiti,
• Ulafl›lamayan makina bölümlerinin ve borular›n endeskop cihaz› ile
muayenesi,
• Baca gaz› analizleri,
• Titreflim ve gürültü ölçümleri,
• Kapal› ve aç›k mekanlarda gaz kaça¤› ölçümleri,
• Ahflap,beton, vb.malzemelerde bünye içindeki nemin ölçümü,
• Deniz tafl›tlar›n›n dinamometre ile çekme gücü  (bollard pull) testleri,
• Kald›rma makinalar›nda dinamometre ile kald›rma kapasitesi belirleme
   testleri.

KARA ENDÜSTR‹S‹ BÖLÜMÜ ÇALIfiMALARI
‹flletmemizin Endüstri Bölümü özellikle kazan, bas›nçl› kap ve çelik
konstrüksiyon imalatlar›n›n kontrolünde büyük bilgi birikimi ve
deneyime sahiptir. Türk Loydu kuruldu¤u 1962 y›l›ndan bugüne
kadar, yani geçen 41 y›l içinde 5130 adet’e yak›n de¤iflik tip ve
büyüklükteki kazan›n imalat kontrolünü yapm›flt›r. Ayn› flekilde
yaklafl›k 24600 adet hacimleri 1 ila 7000 m3 aras›nda olan bas›nçl›
kap ve depolama tank› imalat kontrolü yapm›flt›r. Bunlar sanayi
gazlar› diye adland›r›lan LPG, klor, oksijen, amonyak, azot,
karbondioksit, etilen, propan, bütan, vb. gazlar›n depolanmas›nda
ve nakliyesinde kullan›lan kaplard›r.

Kazan ve bas›nçl› kaplar›n tasar›m ve imalat kontrolleri ulusal ve
uluslararas› standardlara uygun olarak yap›l›r. Ayr›ca bunlar›n imalat
kontrollerini zorunlu k›lan yasal düzenlemeler de mevcuttur. Örne¤in,
yürürlükteki iflçi sa¤l›¤› ve ifl güvenli¤i tüzü¤ü, bay›nd›rl›k birim fiyat
ve tarifleri gibi.

Kazan ve bas›nçl› kaplar›n bir k›sm› yukar›da aç›kland›¤› gibi imal
edilmesine karfl›n, kaliteye verilmesi gereken önem göz önüne
al›n›rsa, bütün bu imalatlar, ba¤›ms›z 3. taraf kurulufllarca kontrol
edilerek sertifikaland›r›lmal›d›r.

KARA ENDÜSTR‹S‹ BÖLÜMÜ 2003 YILI H‹ZMETLER‹ DA⁄ILIMI
2003 y›l› içerisinde verilen sertifikaland›rma ve belgelendirme
hizmetleri da¤›l›m› afla¤›daki gibidir.

• Ultrasonic tests for checking of the welding joints,
• Finding out via ultrasonic methods the discontinues in the internal
structures   of the materials (lamination, cracks, slay, porosity, etc.),
• Material thickness measurements,
• Ultrasonic surface hardness measurements,
• Finding out material surface defects with the eddy current test method,
• Inspection of the machinery parts and pipes that cannot be accessed
 with endoscopic device
• Flue gas analysis,
• Vibration and noise measurements,
• Gas leakage measurements in covered and open areas,
• Measurement of the humidity in the materials such as wood, concrete,
   etc.,
• Bollard pull tests with dynamometer device,
• Tests for determining the lifting capacities via dynamometers, in lifting
   machines.

ACTIVITIES OF LAND INDUSTRY DIVISION
The Industrial Division has gained considerable knowledge and
experience, especially in quality control of boilers, pressure vessels
and steel construction. Since 1962, when TL was established, i.e.
in the past 41 years production controls of 5130 boilers of different
types and sizes have been certified. Similarly, production controls
of approx. 24600 pressure vessels and storage tanks with volumes
of 1-7000 m3 have been certified. These pressure vessels are used
in storage and transportation of LPG, chloride, oxygen, hydrogen,
ammonia, nitrogen, CO2, ethylene, propane, butane, etc.

The design and production control of boilers and pressure vessels
have to be made in accordance with national or international
standards. There are also legal requirements for the necessary
production control. For instance, worker’s health and work safety
rules law, or public works unit prices and descriptions.

Although some of the boilers and pressure vessels have been
constructed as mentioned above, taking into consideration the
importance given to the quality today, all productions have to be
supervised by independent  3rd party organizations

LAND INDUSTRY DIVISION SERVICES IN 2003
During the year 2003, Land Industry Division issued the following
certificates and reports:
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• Is›tma yüzeyi 30 – 350 m2 aras› 30 adet kazan için sertifika,
• Hacimleri 1 – 5000 m3 aras› 1085 adet bas›nçl› kap için sertifika,
• 578 kaynakç›n›n testlerinin yap›lmas› ve sertifikaland›r›lmas›,
• 64 adet kazan ve bas›nçl› kap için y›ll›k periyodik kontrol yap›lmas›
  ve raporlanmas›,
• 64 çelik levha grubu için malzeme serifikas›,
• 191 adet kaynak yöntem onay› (WPS) ve kaynak yöntemi do¤rulama
   raporu (WPAR) onay›,
• 40 boru grubu için sertifika,
• Kazan ve bas›nçl› kaplar için 323 adet hidrostatik bas›nç testi
   raporu,
• Çaplar› 300 mm. ile 1600 mm. aras›nda de¤iflen 97,000 m. PE
   at›ksu borular› imalat kontrolü ve sertifikaland›r›lmas›,
• 23 tip kaynak elektrodu y›ll›k tekrar testi kontrol belgesi,
• 28 adet farkl› ihraç ürünün son kontrolleri, testleri ve gözetim
  hizmetlerinin raporlanmas›,
• 5 ifl yeri için yeterlilik belgesi,
• 60 adet kald›rma makinas› y›ll›k periyodik kontrol raporu,
• Di¤er çeflitli kontrollük hizmetleri için 238 adet rapor ve sertifika

REFERANSLAR
BAKÜ-CEYHAN - T‹FL‹S BORU HATTI PROJES‹
BOTAfi-BTC ham petrol boru hatt›n›n yaklafl›k 1074 km.lik k›sm›
Türkiye’den geçmektedir. Bunun 579 km.si Türkiye’de Noksel-
Mannesman-Ümran konsorsiyumu taraf›ndan Hendek, ‹zmit ve
Akçakoca’daki fabrikalar›nda yap›lmaktad›r. Borular›n imalat kontrolleri
Türk Loydu taraf›ndan yap›lmakta ve imalat fiubat 2003’te her
fabrikada günde üç vardiya fleklinde bafllam›flt›r. Türk Loydu
31.12.2003 tarihi itibariyle, BTC flartnamesi gere¤i günde üç vardiya
çal›flarak API 5L ve BTC teknik flartnamesine göre 34” ve 42”
çaplar›nda ve HIC dayan›ml› X65 malzemeden üretilen 490 km.
borunun imalat kontrollerini tamamlam›flt›r. ‹malat›n tamam›n›n
Mart  2004 ay ›nda tamamlanmas›  p lan lanmaktad › r .

ECZACIBAfiI & ‹fi GYO ‹STANBUL KANYON PROJES‹
“‹stanbul Kanyon Projesi” e¤lence ve ma¤aza bloklar› çelik yap›
imalatlar›n›n kontrolleri ANKARA’daki GÜLERMAK fabrikas›nda,
montaj kontrolleri ise Levent’teki flantiyede devam etmektedir.

OPET PETROLCÜLÜK A.fi.
1. proje olarak   OPET PETROLCÜLÜK A.fi.’nin MERS‹N Tesislerinde
denizden akaryak›t ikmalini gerçeklefltirmek üzere kullan›lacak olan
toplam 5.300 m. 14” ve 20” çap›ndaki Denizalt› Boru Hatlar› ve 2
adet Gemi Ba¤lama fiamand›ra Sisteminin imalat ve montaj ifllerinin
proje, flartname ve standartlara uygun olarak kontrol, onay ve
sertifikaland›rma hizmetleri devam etmektedir.
2. proje olarak toplam uzunlu¤u 3.000 m olan 1x14” API 5L GrB
SCH40 HDPE kapl› ve 1x18” API 5L GrB SCHXS HDPE kapl› yeralt›
ve yerüstü boru hatlar›n›n flartname ve ilgili standartlar›na uygun
olarak kontrol, onay ve sertifikaland›rma hizmetleri devam etmektedir.

• Certificates for 30 boilers having heating surfaces between
   30-  350 m2

• Certificate for 1085 pressure vessels having volumes between
  1-5000 m3

• Carrying out tests and certification of 578 welders
• Annual periodical control and reports of 64 boilers and pressure
  vessels.
• Certification of 64 group steel plates,
• Approval of 191 welding procedure specifications and welding
   procedure approval records,
• Certification of 40 groups of pipes.
• Hydrostatic test report for 323 boilers and pressure vessels,
• Production control and certification for 97,000 m PE pipes having
  diameters between 300 mm. and 1600 mm.
• Annual control reports of 23 type welding electrode
• Final inspection, tests and supervision services for 28 different
  export products
• 5 Workshop Qualification Certificates
• Annual periodical control report for 60 lifting appliances
• 238 reports and certificates for other control works

REFERENCES
BOTAS BAKU-CEYHAN-TBILISI PROJECT
Approximately 1074 km. of BTC crude oil pipeline is passing through
Turkey. Noksel-Mannesman-Ümran consortium is producing the
579 km. of these length in their factories in Hendek, ‹zmit and
Akçakoca in Turkey.The bid of production control of these pipes
has been awarded by Türk Loydu and production started in February
2003 in these three factories on three shifts per day basis. Up to
31.12.2003 Türk Loydu finished the production control of 490 km.
pipes by working three shifts per day according to API 5L and BTC
technical specifications. These pipes are in 34” and 42” diameter
which are HIC based and produced from  X65 material. The whole
of the production is planned to be finished in March, 2004.

ECZACIBASI & ‹fi GYO ‹STANBUL KANYON PROJECT
“‹stanbul Kanyon Project” steel structural production controls of
entertainment and shop blocks is still performing in Gülermak/Ankara
and installation controls are being carried out at the Levent site.

OPET PETROLEUM A.fi.
1st project; control, approval and certification of production and
installation works of under water pipelines  with diameters of 14”
and 20”and total length of 5300 m to be used for the transportation
of fuel from the sea and 2 pcs ship mooring buoy system in
accordance with projects, specification and related standards is
being carried  out at OPET PETROLEUM A.fi. Mersin Termal.
2nd project; control, approval and certification of underground and
above  ground  piplines with diameter 1x14” API 5L GrB SCH40
coated HDPE and  1x18” API 5L GrB coated with  HDPE and total
length of 3000 m in accordance with spec and related  standards
is being carried out.
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SÜPERL‹T BORU VE LEVHA SANAY‹ A.fi. / DÜZCE
Süperlit taraf›ndan üretimi gerçeklefltirilen de¤iflik çap ve say›daki
toplam 18.000 m. HDPE boru ile bu borulara ait vana ve fitting
malzemesinin ihraç öncesi son kontrolleri ve testleri Türk Loydu
taraf›ndan gerçeklefltirilmifltir.

Ç‹MTAfi ÇEL‹K ‹ML. MON. ve TES. A.fi.
Türk Loydu’ndan Sanayi Tesisleri Üretim Metodu ‹fl Yeri Yeterlilik
Belgesi olan ve a¤›rl›kl› olarak bas›nçl› kap imal eden Ç‹MTAfi , Türk
Loydu kontrollü olarak 2003 senesinde 620 adet hacimleri 1.7-180
m3 aras›nda de¤iflen LPG tank› imal etmifltir. Bunlar›n imalat projeleri
onaylar›, imalat kontrolleri ve hidrostatik bas›nç testleri nezaretimizde
yap›lm›flt›r.

CAZGIR ‹NfiAAT ISI S‹S. A.fi.
Çorum’da faaliyet gösteren firman›n 3 adet kazan›n›n ve 64 adet
hacimleri 1.75-210 m3 aras›nda de¤iflen LPG tank›n›n proje kontrolü,
imalat kontrolü ve hidrostatik bas›nç testi yap›lm›flt›r.

ISI SANAY‹ Afi.
7 adet de¤iflik kapasitedeki kazan›n ve 2 adet tank›n proje kontrolü,
imalat kontrolü ve hidrostatik bas›nç testi yap›lm›flt›r.

TABOSAN MUH.‹ML. ve MON. Afi.
A¤›rl›kl› olarak bas›nçl› kap imal eden firma Türk Loydu proje onay›,
imalat kontrolü ve hidrostatik bas›nç testine nezaretimizle 2003
y›l›nda 3-115 m3 aras›nda de¤iflen 199 adet LPG tank› imal etmifltir.

SELN‹KEL ISIT. KL‹MA C‹H. A.fi.
Türk Loydu’ndan Sanayi Tesisleri Üretim Metodu ‹flyeri Yeterlilik
Belgesi olan firma çeflitli kapasitelerde 15 adet buhar kazan› ve 1
adet bas›nçl› kab imal etmifltir. ‹malat projeleri onay›, imalat kontrolleri
ve bas›nç testleri TL nezaretinde sertifikaland›r›lm›flt›r.

EMEL KAZAN
Çeflitli kapasitelerde 5 adet buhar kazan› ve 3 adet bas›nçl› kap imal
etmifltir. ‹malat projeleri onay›, imalat kontrolleri ve bas›nç testleri
TL taraf›ndan yap›lm›flt›r.

CHN HAMLE MAK‹NA
A¤›rl›kl› olarak Bas›nçl› Kap imal eden firma, Türk Loydu kontrollü
olarak 2003 senesinde 141 adet hacimleri 5-180 m3 aras›nda de¤iflen
LPG tank› imal etmifltir. Bunlar›n imalat projeleri onaylar›, imalat
kontrolleri ve hidrostatik bas›nç testleri nezaretimizde yap›lm›flt›r.

SÜPERL‹T PIPE & SHEET IND. CO. / DÜZCE
Türk Loydu carried out controls and tests of 18.000 m HDPE pipe
and its valves and fittings before export operation.

Ç‹MTAfi STEEL MAN. IN & ASSEN CO.
Ç‹MTAfi having TL approval certificate of manufacture and production
processes, produces mainly pressure vessels, in 2003 Ç‹MTAfi
produced 620 LPG tanks with volumes between 1.7-180 m3. Türk
Loydu performed production, project approvals, production controls
and hydrostatic pressure tests.

CAZGIR CONSTRUCTION HEAT SYS CO.
Project controls, production controls and hydrostatic pressure tests
have been  performed on 3 steam boilers and 64 LPG tanks having
volumes between 1.75-210 m3, which have been produced in Çorum.

HEAT INDUSTRY CO.
Project controls, production controls and hydrostatic pressure tests
were performed for 7 steam boilers having different capacities and
2 tanks.

TABOSAN ENG.MAN. & INST.CO.
This firm mainly dealing with pressure vessels produced 199 tanks
with their volumes varying between 3-115 m3. Türk Loydu performed
project approvals, production controls and pressure tests.

SELN‹KEL HEAT CONDITIONER SYS CO.
SELN‹KEL having TL approval certificate of manufacturer and
production processes produced 15 steam boilers of different types
and capacity and 1 pressure vessels. Approval of projects, production
controls and hydrostatic pressure tests were carried out under TL
supervision.

EMEL BOILER & MACH. IND. CO
Project approvals, production controls and pressure tests of 5 steam
boilers having various capacities and 3 pressure vessels have been
completed.

CHN HAMLE MACHINERY/IST.
This firm mainly dealing with pressure vessels produced 141 LPG tanks
with volumes between 5-180 m3 in 2003. Türk Loydu performed project
approvals, production controls and hydrostatic pressure tests.
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EVYAP A.fi. / K‹RAZLIYALI –‹ZM‹T
13 adet 4300 m3 dik ya¤ tank›, 3 adet 4300 m3 dik kostik
tank›, 4 adet 850 m3 dik ya¤ tank› API 650 standard›na
göre kontrol edilmifltir.

Ayr›ca çeflitli çaplarda toplam 2200 m. Buhar boru hatlar›n›n
mevcut projesine göre imalat kontrolleri yap›lm›flt›r.

AYGAZ A.fi.
1. proje olarak, AYGAZ A.fi. Ambarl› Dolum Tesisinin,
denizden LPG ikmalini gerçeklefltirmek üzere kullan›lan
“Derin Su Gemi Ba¤lama Sistemi’ne ait 2adet LPG boru
hatt› (1X14” API 5L SCHXS HDPE kapl› ve 1X10” API 5L
GrB SCH40 HDPE kapl›) ile Deniz Su Yüzer Platformu’nun
imalat, montaj ve proje kontrolleri  flartnamesine uygun
olarak yap›ld›.
2. proje olarak, AYGAZ Afi Dörtyol tesislerinde bulunan 9
adet betonarme bina ve küre tanklara ait temellerin malzeme
kalitesinin tespiti ile boru hatlar› ve küre tanklar›n mevcut
durumlar›n›n kontrolü tesis çal›flmalar› durdurulmadan
baflar› ile gerçeklefltirilmifltir.

ASMAfi / ‹ZM‹R
Asmafl taraf›ndan imalat› gerçeklefltirilecek olan 4 adet 73
ton kapasiteli gentry vincin imalat kontrolleri mevcut projeye
göre devam etmektedir.

M‹M-MAK MAK. ‹MAL. MON. SAN. T‹C. LTD. fiT‹.
Ankara’da faaliyet gösteren firman›n imal etmifl oldu¤u ve
hacimleri 10-45 m3 aras›nda de¤iflen 135 adet LPG tank›n›n
proje, imalat ve bas›nç testi kontrolleri yap›lm›flt›r.

3. TARAF GÖZET‹M  H‹ZMETLER‹
Müflteri ad›na SARTONET, ARÇEL‹K, GÜRALSAN,
BURÇEL‹K, ÇEMTAfi, AS‹L ÇEL‹K, BOSCH, MAGNES‹T,
NETA ELEKTRON‹K, ERTAfi METAL firmalar›nda gözetim
hizmeti verildi.

GALATA KÖPRÜSÜ
‹stanbul Galata Köprüsünün mevcut durumunun
de¤erlendirilmesi için yap›lan çal›flmalar baflar›yla
tamamlanm›fl ve De¤erlendirme Raporu Karayollar› Genel
Müdürlü¤e teslim edilmifltir.

EVYAP CO. / K‹RAZLIYALI – ‹ZM‹T
Production control of 13x4300 m3 vertical oil tanks, 3x4300
m3 vertical costic tanks, 4x850 m3 vertical oil tanks were
performed according to API 650 standard. Also, production
control of various diameter steam pipes totaling 2200 m.
With respect to the present drawing have been performed.

AYGAZ A.fi.
1. project; production and installation controls of 2 LPG
pipelines (1x14” API 5L SCHXS coated with HDPE and
1x10” API 5L GrB SCH40 coated with HDPE of “Deep water
ship mooring  System” and Deep water floating Platform
to be used  for the transportation of LPG from the sea in
accordance  with  projects and specification have been
performed
2nd project, 9 reinforced concrete building and spherical
tanks reinforced concrete foundations material quality
examination and pipeline systems and spherical tanks
existing condition controls of AYGAZ AS Dörtyol plant have
been performed successfully without disturbing plant
production processes.

ASMAS/‹ZM‹R
Production control of 4x73 tonnes gentry cranes is being
carried out with respect to the present project.

M‹M-MAK MAK. ‹MAL. MON. SAN. T‹C. LTD. fiT‹.
Project controls, production controls and hydrostatic
pressure tests have been performed 135 LPG tanks having
volumes between 10-45 m3 which have been produced in
Ankara.

3rd PARTY SUPERVISION SERVICES
3rd party supervision services have been performed in
SARTONET, ARÇEL‹K, GÜRALSAN, BURÇEL‹K, ÇEMTAfi,
AS‹L ÇEL‹K, BOSCH, MAGNES‹T, NETA ELEKTRON‹K,
ERTAfi METAL firms  on behalf of the customer.

GALATA BRIDGE
The studies for the evaluation of Istanbul Galata Bridge’s
current situation was completed successfully and Evaluation
Report was submitted to the General Directorate.
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Plan Kontrol ve Araflt›rma Bölümü 2003 y›l› çal›flmalar›n›; 1 bölüm baflkan›,
9 plan kontrol mühendisi ve 1 sekreterden oluflan 11 kiflilik bir kadro ile
yürütmüfltür.

 Bu çal›flmalar :
1. Yeni infla edilen gemilerin klaslanmas› ile ilgili tekne, makina ve elektrik
projelerinin kontrolü ve onay›,

2. Mevcut gemilerin klasa girifli ile ilgili tekne, makina ve elektrik projelerinin
kontrolü ve onay›,

3. Yatlar›n klaslanmas› ile ilgili tekne ve makina donan›m›na ait projelerin
kontrolü ve onay›,

4. Deniz endüstrisi yan sanayi ürünlerinin sertifikaland›r›lmas› ile ilgili projelerin
kontrolü ve onay›,

5. Deniz Kuvvetleri taraf›ndan flartname gere¤i istenilen teçhizata ait projelerin
kontrolü ve onay›,

6. Gemilerin teorik hesaplar›n›n (stabilite, yaral› stabilite, boyuna mukavemet)
bilgisayarla yap›lmas›,

7. Kara Endüstrisi ürünlerinin (kazan, bas›nçl› kap, kald›rma donan›mlar›, vb.)
sertifikaland›r›lmas› ile ilgili projelerin kontrolü ve onay›,

8. Türk Loydu'nun mevcut kurallar›n›n güncellefltirilmesi ve gereken yeni
kurallar›n oluflturulmas›,

9. Ulusal Deniz Güvenlik Enformasyon ve Dokümantasyon Merkezi Faaliyetleri,

Plan Control and Research Division performed its control, approval
and research works by 11 people in 2003.

These works can be classified  in 11 main groups, as follows :
1. Control of hull, machinery and electric projects of ships being
built under TL class,

2. Control of hull, machinery and electric projects of existing ships
applied for TL class entry,

3. Control of hull and outfitting projects of yachts being built under
TL class,

4. Control of projects concerned with the certification of machinery
and equipment of marine industry,

5. Control of projects for ship equipment required by Turkish
Navy,

6. Carrying out of ship theoretical calculations by computer
(stabi l i ty,  damage stabi l i ty,  longitudinal strength),

7. Control of projects concerned with the certification of land
industry products (boiler, pressure vessel, lifting appliances, etc.),

8. Updating and developing of TL Rules.

9. National Marine Safety Documentation and Information Center
activities.

PLAN KONTROL VE ARAfiTIRMA BÖLÜMÜ PLAN CONTROL AND RESEARCH DIVISION
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10. SOPEP, SMPEP, Garbage Management Plan, Cargo Securing
Manual, vb. IMO dokümanlar›n›n kontrol ve onay›,

11. Sonlu elemanlar yöntemi ile yap›sal analizlerin yap›lmas›.
ana bafll›klar› halinde s›ralanabilir.
Plan Kontrol ve Araflt›rma bölümü, onay için gönderilen gemi ve
yan sanayi ile ilgili ürünlerin projelerinin kontrolünde kendi
haz›rlam›fl oldu¤u kurallarla birlikte SOLAS, MARPOL, LL, IBC,
IGC gibi çeflitli uluslararas› antlaflmalara ait kurallar› da
kullanmaktad›r.

Bunun yan›s›ra, kara endüstrisi ile ilgili ifllerde AD- Merkblatter,
ASME, TRD, TRG, AWS, API, FEM gibi uluslararas› kurallar ya da
TSE gibi ulusal standartlar› kullanmaktad›r.

Ayr›ca, gemilerin tekne projelerinin kontrolünde, TLRULES program›
kullan›lmaktad›r.

Öte yandan, özel deniz ve kara yap›lar›n›n yap›sal davran›fllar›n›n
(gerilme, yorulma, vb.) tespiti için ANSYS sonlu elemanlar analiz
program› kullan›lmaktad›r.

10. Control and approval of IMO documents such as SOPEP,
SMPEP, Garbage Management Plan, Cargo Securing Manual, etc.

11. Carrying out of structural analysis using finite element method.

Besides the Rules developed by TL, Plan Control and Research
division use various codes and regulations of international
conventions such as SOLAS, MARPOL, LL, IBC, IGC for controlling
the projects of ships and marine industry products.

Also, control of the projects of land industry components are
carried out according to the international codes and regulations
such as AD-Merkblatter, ASME, TRD, TRG, AWS, API, FEM and
national standard TSE.

Furthermore a computer programme called TLRULES is used for
the ship hull projects control.

On the other hand, ANSYS Fea software is being used in order to
achieve structural (stress, fatigue, etc.) behaviour of specific
marine and land constructions,



“National Marine Safety Documentation and Information Center”
which has been established in order to study, document and
submit utilisation of sector, the publication of national and
international rules and regulations including those issued by IMO
and EU about Marine Safety, Marine Environment protection and
other maritime subjects has continued  its work. Regarding above
mentioned statement:

1- Interpretations of new IMO regulations has been circulated to
Türk Loydu surveyors and Maritime Sector for implementing
uniform applications.

2- The requirements of ISPS Code have been circulated to Türk
Loydu surveyors and Maritime Sector and Model Ship Security
Plan has been published on Türk Loydu web site.

3- “Port State Control List – 2003” has been published and
distributed to maritime sector.

In 2003, Türk Loydu widely supported the preparation works of
CE directives organised by related Ministries.

Quantity of services performed by Plan Control and Research
Division in 2003 are given below:

• Marine industry, projects of ship classification   364 pcs.
• Marine industry, projects of certification of machinery and equipment               39 pcs.
• Marine industry, ship theoretical calculations 13 pcs.
• IMO documents 15 pcs.
• Land industry,  boiler projects 35 pcs.
• Land industry, pressure vessels  projects 184 pcs.
• Land industry, other projects 6 pcs.
• WPS 113 pcs.
• Updated Rules of TL 4 pcs.
• Developed Rules of TL 5 pcs.

Deniz güvenli¤i, deniz çevresinin korunmas›  ve denizcilik ile ilgili
çeflitli konularda baflta Uluslararas› Denizcilik Örgütü (IMO) ve AB
taraf›ndan ç›kar›lanlar olmak üzere ulusal ve uluslararas› kurallar›
ve yay›nlar› izlemek ve dokümante etmek, bu dokümanlar› gerekli
yorum ve aç›klamalar› ile birlikte sektörün kullan›m›na sunmak
amac›yla kurulmufl bulunan “Ulusal Deniz Güvenli¤i Dokümantasyon
ve Enfomasyon Merkezi” yukar›daki amaçlar do¤rultusunda:

1- Yürürlü¤e giren yeni IMO kurallar›n›n uygulama kolayl›¤›n›
sa¤lamak amac›yla kurallara iliflkin detayl› aç›klamalar, Türk Loydu
bünyesinde dahili sirküler olarak yay›nlanm›fl ve sektöre de
duyurulmufltur.
2- ISPS Kod ile ilgili gereklilikler, Türk Loydu bünyesinde dahili
sirküler olarak yay›nlanm›fl ve sektöre duyurulmufltur. Ayr›ca
“Model Gemi Güvenlik Plan›” Türk Loydu web sitesinde
yay›nlanm›flt›r.
3- Gemilerde Yap›lacak Limon Kontrolleri Listesi-2003 kitapç›¤›
yay›n lanm›fl ve denizc i l ik  sektörüne da¤› t › lm›flt › r .

2003 y›l› içinde ülkemizde CE iflareti uygulamas› için esas olacak
yönetmeliklerin oluflturulmas› konusunda ilgili Bakanl›klarca
haz›rlanan taslak çal›flmalar›na genifl çapl› katk›ya devam edilmifltir.

Plan Kontrol ve Araflt›rma Bölümü'nün 2003 y›l› içinde yapt›¤›
hizmetler, say›sal olarak afla¤›da belirtilmifltir:

• Deniz endüstrisi, gemi klaslama projeleri 364 adet
• Deniz endüstrisi, yan sanayi ürünleri sertifikaland›rma projeleri 39 adet
• Deniz endüstrisi, gemi teorik  hesaplar› 13 adet
• IMO dokümanlar› 15 adet
• Kara endüstrisi, kazan projeleri 35 adet
• Kara endüstrisi, bas›nçl› kap projeleri 184 adet
• Kara endüstrisi, di¤er projeler   6 adet
• Kaynak prosedürleri 113 adet
• TL'nun güncellefltirilen kurallar› 4 adet
• TL'nun yeni oluflturulan kurallar› 5 adet
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Bu çerçevede;

1- POAfi Antalya Terminali ba¤lama flamand›ras›na gelen
yüklerin tespiti ve flamand›ran›n yap›sal boyutlar›n›n gerilme
da¤›l›mlar›na göre belirlenmesi;

2- OPET Mersin Terminali ba¤lama flamand›ras›na gelen yüklerin
tespiti ve flamand›ran›n yap›sal bo-yutlar›n›n gerilme
da¤›l›mlar›na göre belirlenmesi;

3- Bakü-Tiflis-Ceyhan Boru hatt› terminal projesi, Tekfen-1 ve
Tekfen-2 dubalar›n›n ve kaz›k çakma tafl›y›c› sistemlerinin
gerilme ve yorulma analizleri;
çal›flmalar› gerçeklefltirilmifltir.

Plan Kontrol ve Araflt›rma Bölümü bünyesine dahil edilmifl
bulunan teorik hesaplar yaz›l›m› ile her türlü geminin tüm teorik
hesaplar› (stabilite, yaral› stabilite, boyuna mukavemet, grain
loading, tank calibration, hold calibration, vs.) yap›labilmektedir.

In this scope;

1- Determination of forces acting on Antalya POAfi terminal
mooring buoy and scantling calculation of buoy according to
stress distribution;

2- Determination for forces acting on Mersin OPET terminal
mooring buoy and scantling calculation of buoy according to
stress distribution;

3- Stress and analysis of Tekfen-1 and Tekfen-2 pontoons and
pile driving carrying systems of Baku-Tbilisi-Ceyhan Crude oil
pipeline system project.
have been carried out recently.

By utilising the initial design computer program introduced to
Plan Control and Research Division, all kind of theoretical
calculations (stability, damaged  stability, longitudinal strength,
grain loading, tank calibration, hold calibration, etc.) of ships
are being carried out.
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III. BELGELEND‹RME H‹ZMETLER‹
2003 y›l› içinde toplam 79 firma ile belgelendirme sözleflmesi yap›lm›fl
ve bunlar aras›ndan 58 firmada belgelendirme faaliyeti tamamlanm›flt›r.
Belgelendirme faaliyetlerine iliflkin olarak doküman gözden geçirme
faaliyetleri ve saha denetimleri için harcanan süreler ve denetim türleri
denetçiler baz›nda da¤›l›mlar afla¤›da verilmektedir:

Gerçeklefltirilen faaliyet say›s› : 191
Toplam denetim say›s› (adam-gün) : 364

III. CERTIFICATION ACTIVITIES
In 2003, certification agreements were made with 79 companies 58 of
which certification activities have already been completed. The following
are certification activities-related time spent for document review activities
and field audits, as well as audit types :

The number of activities completed : 191
Total number of audits (man-day) : 364

DGG: Doküman Gözden Geçirme,  ÖD: Ön Denetim, BD: Belgelendirme
Denetimi, PD: Periyodik Denetim, TDD: Tekrar De¤erlendirme Denetimi
TD: Takip Denetim

Denetimler, doküman inceleme ve müflteri ziyaretleri için harcanan süre
adam/gün olarak  de¤erlendirildi¤inde y›l içinde toplam faaliyet say›s›
(doküman güncelleme, kural, vb revizyonu, e¤itimler, akreditasyon
denetimleri ve haz›rl›klar›, iç denetimler, fuar haz›rl›klar›, toplant›lar,
tekliflerin haz›rlanmas› ve takibi baflta olmak üzere di¤er faaliyetler hariç)
gerçeklefltirilen rutin hizmetlerimiz için harcanan süre 364 adam-güne
karfl›l›k gelmektedir.

IV. BELGELEND‹R‹LEN F‹RMALAR:
2003 y›l› içerisinde belgelendirilen firmalar standard›n ilgili modeline,
sektöre, illere göre da¤›l›mlar esas al›narak say›sal ve yüzde olarak afla¤›da
belirtilmektedir. Sektörel da¤›l›ma bak›ld›¤›nda % 19 tafl›mac›l›k, % 10
makina, % 9 inflaat, % 9 sat›fl, % 9 metal, % 7 hizmet, % 5 metal d›fl›,
% 3 mühendislik, % 3 elektrik-elektronik, % 3 plastik, % 3 gemi-inflaa,
% 3 e¤itim,, % 2 g›da, % 2 bilgi ifllem, % 2 kimya, % 2 mobilya, % 2
depoculuk, % 5 di¤er  olarak s›n›fland›r›lmaktad›r. Co¤rafik da¤›l›ma
bak›ld›¤›nda hizmetlerimizin % 39’si ‹stanbul, % 36’si Ankara, % 10’u
Kocaeli, % 3’ü Tekirda¤ ve % 12’si ise di¤er illerden oluflmaktad›r. Tan›t›m
faaliyetlerine paralel olarak önümüzdeki dönem ege bölgesi, iç anadolu,
do¤u ve güneydo¤u anadolu bölgeleri baflta olmak üzere hizmetlerin
yayg›nlaflt›r›lmas›n› hedeflemekteyiz.
Belgelendirilen Firma Say›s› :  58
Tekrar De¤erlendirme Denetimi Yap›lan Firma Say›s› :  10

DGG: Document Review, ÖD: Pre-audit, BD: Certification Audit, PD: Periodical
Audit, TDD: Renewal Audit TD: Follow up Audit

When time spent for audits, document examinations and visits to customers
are calculated on man/day basis, the time spent for the total number of
activities (other than other activities including document updating; revisions
of rules, etc; training sessions; accreditation, on audits and preparation
thereto, internal audits, preparations for trade fairs, meetings, preparations
and follow up of offers) and our routine services is 364 man-day.

IV. CERTIFIED COMPANIES:
By taking into consideration the numerical and percentage distribution by
relevant model of the standard, industry and cities; the certified companies
in 2003 are given below. The sectoral distribution shows that 19 % of all
companies having our certificate is active in transport business, 10 % in
machinery, 9 % in building sector, 9 % in sales, 9 %, in metal, 7 % in
service sector, 5 % in non-metal, 3 % engineering, 3 % in electricity-
electronics, 3 % in plastics, 3 % in ship building, 3 % in training, 2 % in
foodstuff, 2 % in information technologies, 2 % in chemistry, 2 % in
furniture, 2 % in warehousing, 5 % in others. The distribution by geographical
location revealed that 39 % of our services are benefited from in Istanbul,
36 % in Ankara, 10 % in Kocaeli, 3 % in Tekirda¤ and 12 % in other cities.
In line with the promotional activities, we aim at generalizing our services
to include the Aegean, central Anatolian, east and southeastern Anatolian
regions as well in the period to come.
Total number of certified companies              : 58
The number of companies for which renewal audit is conducted : 10
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Belgelendirme Bölümü taraf›ndan 2003 y›l›nda gerçeklefltirmifl olan
faaliyetlere iliflkin bilgiler ve de¤erlendirmeler afla¤›da s›ralanmaktad›r.

I. TEKL‹FLER‹N TAK‹B‹:
Faaliyetlerine 2000 y›l›nda bafllam›fl olan bölümümüz çeflitli araçlar
kullanarak ulaflt›¤› firmalara  2003 y›l› içinde toplam 275 adet teklif
vermifltir. Halen takip edilen firmalar de¤erlendirme d›fl› tutuldu¤unda,
verilen tekliflerin olumlu olarak geri dönüfl oran› % 49’ dur. Ülkemizde
bu alanda aralar›nda oldukça eski ve marka olmufl köklü belgelendirme
kurulufllar›n›n da var oldu¤u  60’a yak›n firman›n faaliyet gösterdi¤i göz
önüne al›nd›¤›nda, tekliflerin sözleflmeye dönüfl oran› baflar›l›d›r.
Say›sal veriler afla¤›da belirtilmektedir.
Verilen Teklif Say›s› :  275
Olumlu Sonuçlanan Teklif Say›s› :    72
Olumsuz Sonuçlanan Teklif Say›s› :    75
Takip Edilen Teklif Say›s› :  128

II. MÜfiTER‹ Z‹YARETLER‹:
Faaliyetlerine dört y›ldan beri devam bölümümüz aç›s›ndan tan›t›m ve
müflterilerle yüzyüze görüflmeler oldukça önem arzetmektedir. K›s›tl› insan
kaynaklar› göz önüne al›nmak sureti ile, do¤ru analizler yap›larak saptanan
potansiyel müflterilerimiz ziyaret edilerek, yüz yüze görüflme imkanlar›
sa¤lanm›fl olup, tan›t›m olanaklar› yaln›zca belgelendirme faaliyetleri ile
s›n›rland›r›lmayarak, Türk Loydu’nun tüm hizmetlerinin tan›t›m›
gerçeklefltirilmifltir. Bu kapsamda 2003 y›l› içerisinde  30’dan fazla firmaya
ziyaret gerçeklefltirilmifltir. Firma ziyaretleri esnas›nda ayr›ca sektör ihtiyaç
ve beklentilerine iliflkin do¤ru bilgilere ulaflma imkan› da yarat›lm›fl,
(örne¤in; HACCP, ISO 14001, OHSAS 18001,  vb. di¤er sistem
belgelendirme ihtiyaçlar›, e¤itim ihtiyaçlar› ) böylelikle yeni dönem
hedeflerimizin belirlenmesinde bizlere ›fl›k tutabilecek bilgiler elde edilmifltir.

Please find below information and evaluations on the activities by the
Certification Division in 2003.

I. FOLLOW UP OF OFFERS
Having started up in 2000, our division submitted a total of 275 offers,
in 2003, to companies that it contacted using various means. When
companies presently followed up are ignored, the rate of admissibility of
offers is 49 %, which is high considering that about 60 certification
organizations are in operation, some of which are long-established and
have become well-known brands in this field. Numerical data are given
below:
The number of offers submitted   : 275
The number of offers admitted    :   72
The number of offers refused     :   75
The number of presently followed up offers : 128

II. VISITS TO CUSTOMERS
For our division, which has been operating for four years, promotional
activities and personal interviews with customers are vital. By means of
visits to our potential customers identified as a result of accurate analyses
conducted by taking limited human resources into consideration,
opportunities for meeting on one-to-one basis could be established. So,
all services by Türk Loydu could be promoted by not limiting promotional
activities to certification only. To do this, visits were paid to more than
30 companies within the year 2003. During such visits, a chance was
also created to reach accurate information with regard to the needs and
expectations of the whole industry (e.g. needs for HACCP, ISO 14001,
OHSAS 18001, and other system certifications as well as training needs).
In this way we could obtain useful information, which will shed light to
us in setting our targets.

BELGELEND‹RME BÖLÜMÜ CERTIFICATION DIVISION
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1
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3
4
5
6
7
8

9
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12
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14
15
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21
22
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32
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36
37
38
39
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41
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43

44
45
46

47

48
49
50

NO
F‹RMA ADI

COMPANY NAME
STANDART
STANDARD

‹L
PLACE

SEKTÖR
SECTOR

DEM‹R PLAST‹K SAN.T‹C. Afi.

OGSM ELEKTRON‹K SAN. T‹C.A.fi.
ALUFORM PEK‹NTAfi ALUM‹NYUM T‹C. A.fi.
PEK‹NTAfi PEK‹N ‹NfiAAT ENDÜSTR‹ VE T‹CARET A.fi.
BELPLAS ANKARA TERMOPLAST‹K A.fi.
AS ÇEL‹K DÖKÜM ‹fiLEME SAN.VE T‹C.LTD.fiT‹.
GÖRAL TARIM MAK‹NALARI SAN. VE T‹C.A.fi.
THE MARMARA ‹STANBUL

TORGEM GEM‹ ‹NfiAAT SAN. VE T‹C.A.fi.
MERT GIDA ÜRÜNLER‹ SAN. VE T‹C.A.fi.
NA-ME ENDÜSTR‹ ÜRÜNLER‹ SAN. VE DIfi T‹C. A.fi.

ISITAfi SOBA SANAY‹ VE T‹CARET A.fi.

ORKA ORTOPED‹ VE KARD‹YOLOJ‹ ÜR. PAZ. LTD.fiT‹.
KANIT K‹MYA VE MAK‹NA SAN.T‹C.LTD.fiT‹.
TAfi GIDA MADDELER‹ SAN.VE T‹C.LTD.fiT‹.
ASSAN GIDA SAN.T‹C.A.fi.

GEBZE T‹CARET ODASI
SAYOT SAYAÇ OTOMASYON S‹STEMLER‹ SAN.T‹C.A.fi.
ALDA⁄ ISITMA SO⁄UTMA KL‹MA SAN.T‹C.A.fi.
T.C. EM‹NÖNÜ BELED‹YES‹ BAfiKANLI⁄I
ENSAR GEM‹ VE YAN SAN.LTD.fiT‹.
BORUSAN ASIM KOCABIYIK ANADOLU MESLEK L‹SES‹
AY DÖKÜM  MAK‹NA SAN. VE T‹C A.fi.
GEMSAN GEM‹ VE GEM‹ ‹fiL. SAN.T‹C.LTD.fiT‹.
NU-ME GEM‹ MAK‹NA ONARIM SANAY‹ LTD.fiT‹.
BORUSAN OTOMOT‹V ZEHRA NURHAN KOCABIYIK
‹LKÖ⁄RET‹M OKULU
ÖZKA ÖZKANIKLAR KAUÇUK VE MAMÜLLER‹ ‹MALAT
SAN. VE T‹C.LTD.fiT‹.
BAY TEM-TUR TEM‹ZL‹K ‹NfiAAT VE  SAN. VE
T‹C.LTD.fiT‹.
MURADO⁄LU ÇAY SANAY‹ M.AZ‹Z MURADO⁄LU
DATASET ‹LET‹fi‹M S‹STEMLER‹ SANAY‹ VE T‹C.LTD.fiT‹.
‹KMAL TEKN‹K SAN. VE T‹C. A.fi.
FAT  TARIM SAN.T‹C.LTD.fiT‹.
T.C. N‹LÜFER BELED‹YES‹
ADA GAZ ARMATÜRLER‹ SAN.VE T‹C. A.fi.
PASLANMAZ MALZEME VE MAM.SAN. VE T‹C. A.fi.
ERG‹L MAK‹NA SAN.T‹C.LTD.fiT‹.
ÜN‹VERSAL MAK‹NA VE ISI SANAY‹ T‹CARET A.fi.
HASKAN BOYA SAN.T‹C.LTD.fiT‹.
ALP-HA SERT METALLER SANAY‹ VE T‹CARET LTD.fiT‹.
AKAR KIRTAS‹YE SANAY‹ VE T‹C. LTD. fiT‹.
YUVAM TABLDOT BÜLENT DO⁄AN
ATILIM F‹LTRE MAK‹NA MÜH. H‹ZMETLER‹ VE END.
TES‹S ÜRET‹M ‹Nfi. SAN.T‹C. A.fi.
AKDEN‹Z TEM‹ZL‹K GIDA ELEK. MAK. TEKN‹K SERV‹S
H‹Z.  SAN. VE T‹C. LTD. fiT‹.
MEK‹K TEKN‹K TEKST‹L SANAY‹ VE T‹CARET  LTD. fiT‹.
ALSER TEKN‹K SERAM‹K VE LABORATUAR C‹HAZLARI A.fi.
fiAH‹N ‹Nfi. TUR‹ZM TEKST‹L TEM‹ZL‹K H‹Z. VE
GÜVENL‹K S‹S. SAN.T‹C.LTD.fiT‹.
ELEKTRO-MAG LABORATUVAR ALETLER‹
SAN. VE T‹C. A.fi.
FRS GAZ ‹MALAT SANAY‹ VE T‹CARET LTD. fiT‹.
ERENSAN ISI TEKN‹⁄‹ SANAY‹ VE T‹C. A.fi.
DONATIM  ‹NfiAAT  TEKN‹K  MÜfiAV‹RL‹K GÜVENL‹K
S‹STEMLER‹ VE TEM‹ZL‹K H‹Z. SAN. VE T‹C. LTD. fiT‹.

EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:1994
TS EN ISO 9002:1994
TS EN ISO 9001:1994
TS EN ISO 9002:1994
TS EN ISO 9002:1994
TS EN ISO 9002:1994
TS EN ISO 9001:1994
EN ISO 9001:1994
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9002:1994
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9002:1994
TS EN ISO 9002:1994
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9002:1994
TS EN ISO 9001:1994
TS EN ISO 9001:1994
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:1994
EN ISO 9001:2000
EN ISO  9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000

TS EN ISO 9002:1994

TS EN ISO 9001:2000

TS EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9002:1994
TS EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9002:1994
EN ISO 9001:1994
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000

TS EN ISO 9001:2000

EN ISO 9002:1994
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000

MALATYA

‹STANBUL
DÜZCE
DÜZCE
ANKARA
SAMSUN
ESK‹fiEH‹R
‹STANBUL

‹STANBUL
ESK‹fiEH‹R
ANKARA

ESK‹fiEH‹R

ANKARA
ANKARA
‹STANBUL
‹STANBUL
BALIKES‹R
GEBZE
‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL
ANKARA
‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL

KOCAEL‹

‹STANBUL

‹STANBUL
‹STANBUL
ANKARA
MAN‹SA
BURSA
‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL
KOCAEL‹

‹STANBUL

‹STANBUL
ANKARA
‹STANBUL

‹STANBUL

ANKARA
YOZGAT
‹STANBUL

PLAST‹K

ELEKTRON‹K
METAL
‹NfiAAT
K‹MYA
ÇEL‹K DÖKÜM
METAL
OTEL, RESTORAN

GEM‹ ‹NfiA
GIDA
METAL, PLAST‹K

MAK‹NA VE EK‹PMAN.

SA⁄LIK
K‹MYA VE MAK‹NA
GIDA
GIDA

H‹ZMET
ELEKTR‹K
MAK‹NA
H‹ZMET
METAL
E⁄‹T‹M
MAK‹NA
GEM‹ ‹NfiA
MAK‹NA
E⁄‹T‹M

KAUÇUK

H‹ZMET

GIDA
B‹LG‹ ‹fiLEM
END.YAPI MARKET
GIDA
H‹ZMET
MAK‹NA
MAK‹NA
MAK‹NA
MAK‹NA
K‹MYA
SATIfi
KIRTAS‹YE
YEMEK ÜRET‹M‹
MAK‹NA

H‹ZMET

TEKST‹L
TIBB‹ EK‹PMAN
D‹⁄ER H‹ZMETLER

TIBB‹ EK‹PMAN

MAK‹NA
METAL
D‹⁄ER H‹ZMETLER
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NO
F‹RMA ADI

COMPANY NAME
STANDART
STANDARD

‹L
PLACE

SEKTÖR
SECTOR

NEZ‹H T‹CARET K‹MYA VE ENDÜSTR‹YEL
HAMMADDELER PAZARLAMA SAN. VE T‹C. A.fi.
MESA OTO ELEKTR‹K MAMULLER‹ SAN. VE T‹C.LTD. fiT‹.
ATLAS GÜVENL‹K S‹STEMLER‹ VE T‹C. LTD. fiT‹.
G‹SAfi GEM‹ ‹NfiA SANAY‹ A.fi.

G‹R‹fi‹MC‹LER ‹NfiAAT SANAY‹ VE T‹CARET LTD.fiT‹.

K‹REÇ VE TU⁄LA K‹MYA SAN. A.fi. /  ERC‹YES M‹KRON TES‹S‹
UNIKON METALURJ‹ VE K‹MYA SAN. T‹C.LTD.fiT‹.

MEGA MÜHEND‹SL‹K MÜfiAV‹RL‹K T‹C. LTD. fiT‹.

ALTAN DO⁄ALGAZ VE ISI
S‹ST.MÜH.MÜfi.‹Nfi.SAN.TAAH.T‹C.LTD.fiT‹.
‹SMA‹L ÇEL‹K ‹NfiAAT SAN. VE T‹C. LTD.fiT‹
ETAP END. TEM‹ZL‹K  VE ARAÇLARI PAZ.T‹C.LTD.fiT‹.
CHN HAMLE MAK‹NA SANAY‹ VE T‹CARET LTD. fiT‹.
ABM MÜHEND‹SL‹K MÜfiAV‹RL‹K ‹NfiAAT SONDAJ  PAZ. LTD. fiT‹.
GEL‹fi‹M VALF VE MAK‹NA SANAY‹ T‹CARET L‹M‹TED fi‹RKET‹
ELEKTROLAND ENDÜSTR‹YEL ELEKTRON‹K
OTOMASYON S‹STEMLER‹ SANAY‹ T‹CARET LTD.fiT‹.
‹STANBUL KIRTAS‹YEC‹L‹K GIDA SOSYAL H‹Z. NAK. TEKST‹L REK. ÖZEL GÜV.  SA⁄LIK
VE E⁄‹T‹M TUR. ENERJ‹ MADENC‹L‹K ‹Nfi. TAAH. PAZARLAMA VE  T‹C. LTD. fiT‹.
ÇBS PR‹NTAfi BASKI MÜREKKEPLER‹ VE GEREÇLER‹ SANAY‹ A.fi.
EMSA DO⁄ALGAZ MALZEMELER‹ SAN. VE T‹C. LTD. fiT‹.
ALTER ULUSLARARASI MÜHEND‹SL‹K VE MÜfiAV‹RL‹K
H‹ZMETLER‹ LTD. fiT‹.
POLY METAL METALURJ‹ VE DÖKÜM SANAY‹ T‹CARET A.fi.
EUROK‹M ENDÜSTR‹YEL VE GIDA K‹MYASALLARI SANAY‹
VE T‹CARET LTD.fiT‹.
ONARAN ‹Nfi. TUR‹ZM MADEN PETROL DAYANIKLI TÜKET‹M MAL.
GIDA ELK.TEKST‹L TEM. GÜV. NAK. SAN. VE T‹C. LTD. fiT‹.
‹NC‹LER TAfiIMACILIK TUR‹ZM ‹NfiAAT TEM‹ZL‹K
GÜVENL‹K H‹ZMETLER‹ SAN. VE T‹C.LTD. fiT‹.
‹SOT LAST‹K  SANAY‹  VE  T‹CARET LTD. fiT‹.

AYGÜN TUR‹ZM TERCÜMANLIK VE T‹CARET LTD. fiT‹.
SARIKAYA TUR TUR‹ZM SAN. VE T‹C. LTD. fiT‹.
AYSEM TUR‹ZM ‹NfiAAT SAN. VE T‹C. LTD. fiT‹.
AKDEN‹Z GÜVENL‹K  S‹STEMLER‹ ‹Nfi. DA⁄ITIM TEM‹ZL‹K
SAN. VE  T‹C. LTD. fiT‹.
TEMPO GÜVENL‹K S‹STEMLER‹ ‹Nfi. ‹LAÇLAMA TEM‹ZL‹K
SAN. VE  T‹C. LTD. fiT‹.
ADNAN SERBEST MOB‹LYA SAN. VE T‹C. LTD. fiT‹.
AYDIN ÇEL‹K PARA KASALARI
ÇALIKIRAN TUR‹ZM TAAHHÜT TAfiIMACILIK GIDA SAN. VE T‹C. LTD.fiT‹.
ÇET‹NKAYA TUR‹ZM TAfi. GÜVENL‹K S‹S. VE H‹Z. TEM‹ZL‹K T‹C.LTD. fiT‹.
AD TUR‹ZM ‹NfiAAT VE SANAY‹ T‹CARET LTD. fiT‹.
‹LKETUR TUR‹ZM TAfiIMACILIK SAN. VE T‹C. LTD. fiT‹.
YUMUfi TUR‹ZM ‹NfiAAT TAAHHÜT VE T‹CARET LTD. fiT‹.
TADIM KEMALPAfiA ‹MALATHANES‹ – SIDIKA BEKDEfiER
AKT‹F ‹NfiAAT TAfiIMACILIK PAZARLAMA SAN. VE T‹C. LTD  fiT‹.
KONARSAfi ‹NfiAAT TAAHHÜT TEM‹ZL‹K H‹Z. SAN. ve T‹C. LTD. fiT‹.
ORFE GÜVENL‹K TUR‹ZM GENEL H‹ZMETLER ORGAN‹ZASYON LTD. fiT‹.
PALME MAK‹NA SANAY‹ VE T‹CARET LTD. fiT‹.

B‹ROL ÖNER DAYANIKLI TÜKET‹M MALLARI T‹CARET VE SANAY‹ LTD. fiT‹.
AS K‹MYA SANAY‹ VE T‹CARET LTD. fiT‹.
DUMAN DEN‹ZC‹L‹K VE T‹CARET A.fi.
AKE TUR‹ZM ‹NfiAAT VE SANAY‹ T‹CARET LTD. fiT‹.

H‹GH TECH OPT‹K TUR. SAN. VE T‹C.LTD.fiT‹.
NEZ‹H SOSYAL H‹ZMETLER‹ TEKST‹L ‹Nfi. VE SANAY‹ LTD.fiT‹.

EN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000

TSEN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000

TS EN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
TS EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000

EN ISO 9001:2000
EN ISO 9001:2000

KOCAEL‹

‹STANBUL
‹STANBUL
‹STANBUL

ANKARA

NEVfiEH‹R
‹STANBUL

ANKARA

ANKARA

ANKARA
ANKARA
‹STANBUL
KOCAEL‹
‹STANBUL
ANKARA

TEK‹RDA⁄

KOCAEL‹
‹STANBUL
ANKARA

KOCAEL‹
‹STANBUL

TEK‹RDA⁄

ANKARA

‹STANBUL

ANKARA
ANKARA
ANKARA
‹STANBUL

‹STANBUL

‹STANBUL
‹STANBUL
ANKARA
ANKARA
ANKARA
ANKARA
ANKARA
BURDUR
ANKARA
‹STANBUL
KOCAEL‹
ANKARA

SAKARYA
‹STANBUL
‹STANBUL
ANKARA

ANKARA
KOCAEL‹

T‹CARET

ELEKTR‹K
D‹⁄ER H‹ZMETLER
SATIfi VE KILAV.
H‹ZMETLER‹
‹NfiAAT

KALS‹T
METAL‹K OLMAYAN
M‹NERALLER
MÜHEND‹SL‹K
H‹ZMETLER‹
TAAHHÜT VE
PROJELEND‹RME
‹NfiAAT
D‹⁄ER H‹ZMETLER
METAL
TEKN‹K TEST VE ANAL‹Z
VALF ÜRET‹M‹
ELEKTRON‹K

H‹ZMET, ‹NfiAAT

K‹MYASALLAR
MAK‹NA-SATIfi-MÜH. H‹Z.
MÜHEND‹SL‹K
H‹ZMETLER‹
METAL
GIDA K‹MYASALLARI
SATIfiI
H‹ZMET, ‹NfiAAT

PERSONEL
TAfiIMACILI⁄I
PLAST‹K, KAUÇUK

PERSONEL TAfiIMACILI⁄I
PERSONEL TAfiIMACILI⁄I
PERSONEL TAfiIMACILI⁄I
D‹⁄ER H‹ZMETLER

D‹⁄ER H‹ZMETLER

MOB‹LYA ÜRET‹M‹
METAL
PERSONEL TAfiIMACILI⁄I
PERSONEL TAfiIMACILI⁄I
PERSONEL TAfiIMACILI⁄I
PERSONEL TAfiIMACILI⁄I
PERSONEL TAfiIMACILI⁄I
GIDA
‹NfiAAT-TAfiIMACILIK
H‹ZMET
H‹ZMET
MAK‹NA

SATIfi
SATIfi
GEM‹ ACENTEL‹⁄‹ VE BROKERLI⁄I
Ö⁄RENC‹ PERSONEL
TAfiIMACILI⁄I VE K‹RALIK ARAÇ
H‹ZMETLER‹
GÖZLÜK CAMI ÜRET‹M‹

51

52
53
54

55

56
57

58

59

60
61
62
63
64
65

66

67
68
69

70
71

72

73

74

75
76
77
78
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80
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Gerçeklefltirilen e¤itimler kat›l›mc›lar taraf›ndan oldukça pozitif olarak
de¤erlendirilmifltir. Sonuçlar, e¤itim sonunda düzenlenen anket formlar›na
verilen yan›tlardan anlafl›lmaktad›r. Düzenlenen anket sonuçlar› hizmet kalitemizi
sürekli art›rmam›z için bizlere oldukça somut veriler sa¤lamaktad›r. Yap›lan
anketler sonucunda tespit edilen iyilefltirmeye aç›k alanlar konusunda afla¤›da
belirtilen düzeltici faaliyetler gerçeklefltirilmifltir.
1. E¤itim notlar› güncellenmifltir,
2. E¤itim salonunda ›s›tma/so¤utma sistemi gözden geçirilerek istenen
özelliklere kavuflturulmas› için iyilefltirmeler yap›lm›flt›r,
3. Kurulufl ‹çi Kalite Denetçisi e¤itimi 2 günden 3 güne ç›kart›lm›flt›r,
4. E¤itim çeflitlili¤inin art›r›lmas› konusunda gelen istekler do¤rultusunda
e¤itim çeflidi art›r›lm›flt›r.

VI. MÜfiTER‹ MEMNUN‹YET‹ ÖLÇÜMÜ
Hizmet kalitemizin dolay›s› ile rekabet gücümüzün art›r›lmas›nda müflterilerden
al›nan geri beslemelerin öneminin fark›nda olarak, haz›rlam›fl oldu¤umuz
“Müflteri Memnuniyeti Ölçüm Anketi” belgelendirme hizmeti tamamlanm›fl
olan 58 firmaya gönderilmifl, hizmet verilecek olan firmalar›m›za da hizmetin
tamamlanmas›n› takiben gönderilecektir. Anketlere 22 firma geri bildirimde
bulunmufl olup, de¤erlendirme sonuçlar› afla¤›da detayl› olarak belirtilmektedir.

Anket sonuçlar› analiz edildi¤inde sorulara verilen yan›tlar›n 5 üzerinden en
düflük 4.60 puan ile belgenin ulusal ve uluslararas› platformda kabul görme
düzeyi, en yüksek puan ise 4.86 ile hizmetlerimizin taahhüt edilen süre içerisinde
gerçeklefltirilmesi ve belgenin içeri¤i, format› ve ele geçme süresi sorular›na
verilmifltir. Ayr›ca hizmetlerimizin bütün olarak de¤erlendirilmesi neticesinde
alg›lanan memnuniyet düzeyinin 5 üzerinden 4.73 puan ald›¤› anlafl›lmaktad›r.
Anket sonucu elde edilen yan›tlardan iyilefltirilmeye aç›k alanlar›m›z›n bafll›calar›;
- Farkl› sektörlerde denetim baz›nda istihdam edilen d›fl kaynakl› uzman
niteliklerinin gerek ilgili sektör, gerekse ISO 9000 standartlar›na vak›f olma
düzeyi aç›s›ndan art›r›lmas›.
- Hizmetlerimizin maliyeti ile bunlar›n sa¤lad›¤› de¤erlerin karfl›laflt›r›lmas›,
- Denetimler esnas›nda tespit edilen bulgular›n aç›klanma düzeyi, düzenlenen
belgenin ulusal ve uluslararas› platformlarda tan›n›rl›¤›n›n art›r›lmas›, kullan›lan
form vb. türü dokümanlar›n iyilefltirilmesi olarak s›ralanabilir.
‹yilefltirilmeye aç›k alanlar›m›za iliflkin gerekli düzeltici ve önleyici faaliyetler
bafllat›lm›fl olup,  sonuçlar hakk›nda müflterilerimize geri bildirimde
bulunulmaktad›r.

VII. TANITIM ETK‹NL‹KLER‹
Faaliyetlerimizin tan›t›m› amac› ile çeflitli etkinlikler düzenlenmifltir. Bu kapsamda
TOSYÖV ile birlikte Kalite Kervan› ad› alt›nda ISO 9001 Kalite Yönetim
sistemlerinin tan›t›m› amac› ile Afyon’da bir seminer gerçeklefltirilmifltir.
Ayr›ca; KALDER Bursa fiubesi taraf›ndan düzenlenen 1.Kalite ve Baflar›
Sempozyumu ve Fuar› ile KALDER ‹stanbul merkez taraf›ndan düzenlenen
8.Ulusal Kalite Fuar›na kat›l›m sa¤lanm›flt›r. Bursa’da gerçeklefltirilen etkinli¤e
1500 civar›nda kat›l›mc› ifltirak ederken, Istanbul’da gerçeklefltirilen etkinli¤e
2500 civar›nda kalite sistemleri ile do¤rudan ilgilenen firma temsilcileri
kat›lm›flt›r. Fuar standlar›m›zda sergilenen hizmetlerimize iliflkin katalog, broflür
vb. türü dokümanlar ilgi görmüfltür.

The attendants sounded positive notes for these training sessions.
This is understood from the questionnaire forms distributed to
them at the end of session. The responses of these questionnaires
give us concrete data to continuously improve our service quality.
The following corrective actions were taken in fields open to
improvements that are found as a result of these questionnaires.
1. Training notes have been updated
2. Heating/chilling system inside the training hall has been reviewed
and improved to acquire specif icat ions required.
3. The training sessions for Internal Quality Auditor were extended
to three days a week from two days/week.
Training sessions have been diversified as a result of demands
from attendants and the market.

VI. MEASUREMENT OF CUSTOMER SATISFACTION
“Customer Satisfaction Measurement Questionnaires” that we
prepared being aware of the importance of feedbacks from our
customers in improving our service quality thus our competitive
edge have been posted to 58 companies for which certification
services were completed, and then will be posted to further
companies to which we will render services upon the completion
thereof. 22 companies returned questionnaire sheets responded.
The following are respondent companies and detailed evaluation
results:

A complete analysis of these results reveal that among responses
the level of acceptance of our services at the national and
international arena received 4.60 over 5, which is the lowest rate,
on the other hand questions on the completion of our services
at the end of the lead time undertaken, and the content, format
and receipt time of the certificate were rated 4.86 over 5, which
is the highest score. In addition, it has been found that the
perceived satisfaction level as result of an overall evaluation of
our services as a whole has rated 4.73 over 5. The responses to
the questionnaire sheet indicated that the following are the fields
open for us to improve:
- To improve the qualifications of external specialists hired on the
basis of audit in different industries to ensure they become familiar
with both the concerning industry and ISO 9000 standards.
- To compare the cost of our services and the values they provide
- To improve the degree of disclosure of findings during audits
and the recognition of the certificate issued at both international
and national level
- To improve documents such as forms etc.
Necessary preventive and corrective actions regarding the fields
open for us to improve have been initiated already, and our
customers are given information on the results of such actions.

VII. PROMOTIONAL ACTIVITIES
Within the scope of various events held to promote our activities,
a seminar entitled “The Quality Caravan” was held in Afyon in
conjunction with TOSYÖV to introduce ISO 9001 Quality
Management systems.
Additionally, we participated in the 1st Quality and Achievement
Symposium and Fair held by KALDER Bursa Branch, and the 8th
National Quality Fair held by KALDER Istanbul Headquarters.
About 1500 participants were present in the event held in Bursa,
while the Quality Fair in Istanbul attracted about 2500
representatives from companies that are directly involved in quality
systems. Various catalogues, leaflets, and similar printed materials
concerning our services on display in these fairs met with great
interest.
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V. E⁄‹T‹M FAAL‹YETLER‹
2001 y›l›nda  bafllatm›fl oldu¤umuz genel kat›l›ma aç›k kalite
e¤itimlerimiz 2003 y›l›nda da baflar› ile devam etmifltir. E¤itmenler;
konusunda uzman firmalardan belirlenmifl kriterlere göre seçilerek
sözleflme yap›lmak sureti ile  istihdam edilmifltir. E¤itimler gerek
Türk Loydu’nun farkl› sektörlerde tan›nmas›, gerekse iyi bir imaj
oluflturulmas› konusunda katma de¤er  sa¤layan önemli etkinliklerimiz
aras›nda yer alm›flt›r. Ayr›ca sektör ihtiyaçlar›na cevap vermesi
kadar Türk  Loydu daimi personelinin e¤itim ihtiyaçlar›n›n bu
programlar dahilinde karfl›lanmas› da hem maddi, hem de ifl kayb›n›n
asgariye indiri lmesi aç›s›ndan son derece önemlidir.
2003 y›l›nda  gerçeklefltirilen e¤itimlere iliflkin rakamlar afla¤›da
verilmektedir.
Düzenlenen E¤itim Say›s› : 18
Kat›l›mc› Say›s› :       224 kifli
Türk Loydu personeli :         16 kifli

V. TRAINING ACTIVITIES
Our quality training sessions open to public participation, which we
initiated in 2001, continued successfully in 2003. Our instructors
are employed by an agreement after they are selected in accordance
with the criteria established by specialized companies. These training
sessions are one of our important activities that provide a considerable
value added in recognition of Türk Loydu in different industries, and
in its achievement to build a good image. In addition, both the fact
that they are able to respond to the needs throughout the industry,
and the fact the needs of the permanent staff of Türk Loydu can be
satisfied under these training programs are extremely important to
minimize loss of both job and money.
Figures regarding to training sessions conducted in 2003 are given
below:
The number of training sessions held :                18
The number of attendants : 224 persons
Türk Loydu staff :  16 persons

TI



B‹LG‹ TEKNOLOJ‹LER‹ MÜDÜRLÜ⁄Ü
1. Müflteri ‹liflkileri Yönetimi Yaz›l›m Projesi
Kurum veri baz›yla tam entegrasyon içerisinde çal›flacak bir müflteri
iliflkileri yönetimi projesi hayata geçirilmifltir.

2. Türk Loydu Web portal› projesi
Mevcut deniz araçlar› yönetim ve takip sistemi veri baz›, müflteri
ihtiyaçlar›na daha h›zl› cevap verebilmek amac›yla bir portal yap›s›
içerisinde müflterilerimizin kullan›m›na aç›lm›flt›r. Proje ile deniz araçlar›
yönetim ve takip sisteminin son aya¤› olan “ifllenen verilerin müflterilere
enformasyon olarak sunma” k›sm› tamamlanm›fl, müflterilerimize 24
saat hizmet verebilecek sanal bir merkez oluflturma hedefine ulafl›lm›flt›r.

3. Türk Loydu Siber Güvenlik Projesi
Günümüzde h›zla artan siber terör, güvenlik aç›klar›, iç ve d›fl sald›r›
tehditleri gibi kurumun bilgi sistem ve teknoloji yap›s›n› tehdit eden
kavramlara karfl› kurumsal ve çok katmanl› güvenlik kufla¤› oluflturma
projesi kapsam›nda ilk etap tamamlanm›flt›r.

4. ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi Modernizasyon
Projesi
Proje kapsam›n›n parças› olan a¤ altyap›s› sa¤lama, dersliklerin yard›mc›
araçlarla donat›lmas› ifllerinin kontrat, proje yönetim ve kontrolleri
sa¤lanm›flt›r.

5. Hasdal K›fllas› I. TKK Primer Bilgi Teknolojileri Altyap› oluflturma
projesi
Proje kapsam›nda söz konusu kuruma, tamam›yla bilgi teknolojileri
müdürlü¤ü imkan ve kabiliyetleri kullan›larak, iç ve d›fl haberleflme
sorunlar› çözülmüfl, merkezi yönetilebilen, konfigüre edilebilen bir bilgi
teknolojileri altyap› yetene¤i kazand›r›lm›flt›r. Proje kapsam›nda ayr›ca
kullan›c› ve sistem devaml›l›¤›n› sa¤layacak e¤itimler de verilmifltir.

6. ISO 9000 Kalite Yönetim Sistemi Dokümanlar› Konfigürasyon
Yönetim Projesi
Proje kapsam›nda ka¤›t ortam›nda yer alan prosedür, form ve talimatlar
bilgisayar ortam›na tafl›narak merkezi konfigüre edilebilir bir yap› içerisinde
Türk Loydu çal›flanlar›n›n hizmetine sunulmufltur. Proje sonucunda
konuya iliflkin ka¤›t ortam› kald›r›lm›fl, dosyalama problemleri sanal
dosyalarla çözülmüfl, yönetebilirlik ve izlenebilirlik artt›r›lm›fl, büyük
ölçüde efor tasarrufu sa¤lanm›flt›r.

INFORMATION TECHNOLOGIES MANAGEMENT
1. Customer Relationship Management Software Project
A customer relationship management project has been initialized to work in full
integration with the corporate database.

2. Türk Loydu Web Portal Project
The database of management and monitoring of existing vessels has been launched
in the form of a web portal to respond more rapidly to customer needs. With this
project, “the presentation of processed data to customers as information” part
of the management and monitoring of vessels, the last leg of the project, has been
completed, and the target to create a virtual center which will provide services 24
hours a day has been achieved.

3. Türk Loydu Cyber Security Project
Türk Loydu has completed the first stage of the project of creating a corporate
and multi-layer security zone against some conceptions such as fast increasing
cyber terrorism, security gaps, internal and external attack threats that threaten
its corporate information system and technological infrastructure.

4. ‹TÜ Faculty of Naval Architecture and Ocean Engineering
Modernization Project
The contract & project management and control of the work of ensuring a network
infrastructure, equipping classrooms with auxiliary materials, which are a part of
such project, have been completed.

5. Project for Building Hasdal Barracks 1st Turkish Land Forces
Primary Information Technologies Infrastructure
Under this project, the relevant organization was allowed to acquire the capability
of a centrally managed and configurable information technologies infrastructure,
the internal and external communications problems of which had been sorted out,
by utilizing all strengths and capabilities of the information technologies directorate.
Additionally training was given to users to ensure the continuity of system under
this project.

6. ISO 9000 Quality Management System Documentation
Configuration Management Project
This project ensured that all procedures, forms and, guidelines documented in
the printed environment have been transferred to the electronic environment and
offered for use by Türk Loydu employees in a centrally configurable structure. As
a result of this project, the concerning printed environment was removed; filing
problems were solved by creating virtual files; manageability and traceability were
improved; and considerable saving of efforts was ensured.
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KAL‹TE MÜDÜRLÜ⁄Ü

1962 y›l›ndan beri denizcilik sektöründe gemilerin klaslanmas› ve
kara endüstrisinde  baflta kazan ve bas›nçl› kaplar olmak üzere bir
çok alanda muayene ve  belgelendirme   kuruluflu olarak faaliyet
gösteren TÜRK LOYDU,  “TS EN 45004 Çeflitli Tipteki Muayene
Kurulufllar›n›n Çal›st›r›lmalar› ‹çin Gerekli Kriterler" standard›
kapsam›nda TÜRKAK (Türk Akreditasyon Kurumu) taraf›ndan A tipi
bir muayene kuruluflu olarak akredite edilmifltir. Akreditasyon kelime
olarak,   laboratuarlar›n, belgelendirme ve muayene kurulufllar›n›n
uluslararas› kriterlere göre çal›flt›¤›n›n,  ba¤›ms›z ve tarafs›z bir
kurulufl taraf›ndan onaylanmas› ve düzenli aral›klarla denetlenmesi
olarak ifade edilmektedir. Gerçeklefltirilen bu akreditasyon ile Türk
Loydu’nun yeterli say›da uzman personelle, ba¤›ms›z ve tarafs›z bir
kurulufl olarak faaliyetlerini belirli bir kalite sistemi uygulayarak etkin
bir flekilde sürdürdü¤ü ve uluslararas› kriterlere uygun olarak çal›flt›¤›
bir kez daha do¤rulanm›fl oldu.

Dünya ticaretinde ürün ve hizmetlerin serbest dolafl›m›n›n sa¤lanmas›
amac› ile uluslararas› kabul görmüfl ortak kriterlere göre oluflturulan
ve iflletilen akreditasyon sistemi gere¤i, akredite edilen kurulufllar
taraf›ndan düzenlenen belgelerin teknik yeterlili¤i, tarafs›zl›¤› ve
fleffafl›¤› koflulsuz ilgili tüm taraflarca tan›n›r ve kabul görür . Böylelikle
söz konusu ürün/hizmetlerin farkl› ülkelerde yeniden muayene edilme
gere¤i ortadan kalkar. Al›nan bu akreditasyon ile Türk Loydu’nun
verdi¤i bir sertifikan›n, düzenledi¤i bir raporun  tüm Dünyada kabul
görmesi ve tan›nmas› hem müflterilerinin  bir engelle karfl›laflmas›n›
ortadan kald›rm›flt›r, hem de Türk Loydu’nun uluslararas› tan›n›rl›¤›n›
güçlendirmifltir. Sa¤lanan bu akreditasyon ile Türk Loydu ürünlere
CE iflareti verebilecek onaylanm›fl kurulufl olma yolunda önemli bir
ad›m atm›flt›r.   Bu hedefe de ulafl›ld›¤›nda ulusal sanayimiz d›fla
aç›l›m›nda, rekabette, maliyetlerde büyük bir avantaj kazanm›fl olacak
ve  y›llardan beri süre gelen yabanc› kurulufllara ba¤›ml›l›¤›, çok
büyük rakamlara ulaflan döviz ve zaman kayb› da ortadan kalkacakt›r.
Her geçen gün daha da güçlenerek büyümekte olan Türk Loydu’nun
“TS EN 45004 Çeflitli Tipteki Muayene Kurulufllar›n›n Çal›flt›r›lmalar›
‹çin Gerekli Kriterler" standard› kapsam›ndaki akreditasyon kapsam›
afla¤›da sunulmufltur.

QUALITY MANAGEMENT

TÜRK LOYDU; which has been operating as an inspection and
certification body active in classification activities for ships in the
maritime industry, and in a large number of fields with an emphasis
on boilers and pressure vessels in the land industry since 1962;
was accredited as Type A inspection body by TÜRKAK (Turkish
Accreditation Agency) under the “TS EN 45004 General criteria for
the operation of various types of bodies performing inspections “
standard. The word “accreditation” means to audit, at regular
intervals, of a laboratory, and a certification and inspection body by
an independent and impartial organization, and to certify that the
same operates in compliance with international criteria. Such
accreditation verified, once more, that Türk Loydu operates as an
independent and impartial body with the adequate number of staff
by implementing a specific quality system effectively and in
compliance with the international criteria.

Pursuant to the accreditation system set up and operated according
to the internationally recognized common criteria to ensure the free
movement of products and services in the world trade; the technical
proficiency, impartiality and transparency of certificates issued by
accredited organizations are to be recognized and accepted by all
parties unconditionally. In this way, the need to inspect again the
said products/services’ in different countries shall is eliminated.
Thanks to this accreditation, a certificate or report issued by Türk
Loydu shall be recognized and accepted across the world, both
preventing its customers from encountering any obstacle, and
reinforcing the international reputation of Türk Loydu. This
accreditation enabled Türk Loydu to take a significant step on the
way to being notified body entitled to CE-mark any products. When
this target is achieved, our national industry shall gain an enormous
advantage in expansion abroad, competition, and costs. On the
other side, its long-running dependence on foreign bodies, loss on
foreign exchange accounting to a high level, and waste of time shall
be eliminated. The following is the accreditation scope of ever-
progressing Türk Loydu under the “General criteria for the operation
of various types of bodies performing inspections ” standard.
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AKRED‹TASYON KAPSAMI

TÜRK LOYDU VAKFI ‹KT‹SAD‹ ‹fiLETMES‹
Akreditasyon No: 34001-02

Revizyon No: 0 Tarih: 31 Temmuz 2003
A Tipi Muayene Kuruluflu

Muayene Alan›

Metalden ‹fllenmifl Parçalar
- Metal borular

- Metal levhalar

‹malat süreci kontrolleri
Malzeme ve de¤erlendirme
onaylama

Malzeme ve de¤erlendirme
onaylama

Türk Loydu Talimatlar›
API 5L
TS 6047
BS 534
BS 3601
EN 10025
EN 10028

Muayene Türü Standard / fiartname

Kazanlar ve Bas›nçl› Kaplar ‹malat projesi kontrolü

‹malat süreci kontrolleri

‹flçi Sa¤l›¤› ve ‹fl Güvenli¤i
Tüzü¤ü
TRD
AD Merkblatter
ASME VIII (1. K›s›m)
TS 377
TS 497
TS 3362
TS 11939

Depolama Tanklar› ‹malat projesi kontrolü
‹malat süreci kontrolleri

API 650

Kaynakl› ‹malat

- Kaynakç› Personel

Prosedürlerin de¤erlendirilmesi
ve onay›

De¤erlendirmesi ve onay›

Türk Loydu Kurallar›
Türk Loydu Prosedürleri
EN 288
EN 287-1
EN 287-2
ASME IX
AWS D1.1
TS 6868-1
API 1104

Tahribats›z Muayene
Radyografik filmlerin
de¤erlendirilmesi ve onay›

ASTM III Vol 03.03
AD Merkblatter
TRD
ASME V
API 5L
EN 1435
EN 25817

Basit Bas›nçl› Kaplar
AT Tip incelemesi (Modül B)
AT Ürün do¤rulamas› (Modül F)
AT Tipe uygunluk beyan›
muayenesi (ModülC1)

87/404/EC AT Direktifi
Madde 14
Madde 15
Madde 16,17,18

Yeni S›cak Su Kazanlar›
AT Tip incelemesi (Modül B)
AT Tipe uygunluk beyan›
muayenesi (Modül C)

92/42/EC AT Direktifi
Ek III
Ek III

Bas›nçl› Ekipmanlar
Sabit ba¤lant› prosedürlerinin de¤erlendirilmesi
ve onay›
Sabit ba¤lant› gerçeklefltiren personelin
de¤erlendirilmesi ve onay›
Üretim içi kontrol (Modül A1)
AT Tip incelemesi (Modül B)
AT Tasar›m incelemesi (Modül B1)
AT Tipe uygunluk beyan› muayenesi (Modül C 1)

97/23/EC AT Direktifi
Ek I – 3.1.2

Ek I – 3.1.2

Ek -III
Ek -III
Ek -III
Ek -III
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AT Ürün do¤rulamas› (Modül F)
AT Birim do¤rulamas›(Modül G)

Ek -III
Ek –III

Muayene Alan› Muayene Türü Standard / fiartname

Bas›nçl› Ekipmanlar

Gaz Yakan Cihazlar 90/396/EC AT Direktifi
Ek – II.1
Ek – II.2
Ek – II.5
Ek – II.6

AT Tip incelemesi (Modül B)
AT Tipe uygunluk beyan›
muayenesi (ModülC)
AT Ürün do¤rulamas› (Modül F)
AT Birim do¤rulamas› (Modül G)

Tafl›nabilir Bas›nçl› Ekipmanlar
Son De¤erlendirme ‹zlenerek
Üretim ‹çi Kontrol (Modül A1)
AT Tip incelemesi (Modül B)
AT Tasar›m incelemesi (Modül B1)
AT Tipe uygunluk beyan›
muayenesi (Modül C1)
AT Ürün do¤rulamas› (Modül F)
AT Birim do¤rulamas›(Modül G)
Uygunlu¤u yeniden
de¤erlendirme
Kullan›m alt›ndaki tafl›nabilir
bas›nçl› ekipman›n periyodik muayenesi

99/36/EC AT Direktifi

Ek – IV
Ek – IV
Ek – IV
Ek – IV

Ek – IV
Ek – IV
Ek – IV – Bölüm II

Ek – IV – Bölüm III- Modül 1

Gezinti Tekneleri

- Gezinti Teknesi
  Komponentleri

‹ç üretim kontrolü ve deneyler (Modül Aa)
AT Tip incelemesi (Modül B)
AT Ürün do¤rulamas› (Modül F)
AT Birim do¤rulamas›(Modül G)
AT Tip incelemesi (Modül B)
AT Ürün do¤rulamas› (Modül F)
AT Birim do¤rulamas›(Modül G)

94/25/EC AT Direktifi
Ek VI
Ek VI
Ek X
Ek XI
Ek VII
Ek X
Ek XI

Gemi Yap›m› ve Onar›m›
(Tenezzüh ve Spor Amaçl›
Tekneler Hariç)

Hizmetteki Gemiler

Hesap ve çizim kontrolleri ve
onay›

‹lk ve periyodik muayeneler

Türk Loydu Kurallar›
Türk Loydu Prosedürleri
Bayrak Devleti Kurallar›
IMO Sözleflmeleri
- SOLAS 74
- MARPOL 73/78
- ICLL 1966
- ICTM 1969
- COLREG
- SFV
IMO Kararlar›
IMO Kodlar›
IMO Sirküleri
IMO K›lavuzlar›
IMO fiartname ve El Kitaplar›
ILO Kurallar›
AB Direktifleri

Gemi Malzeme ve Teçhizat› Tip muayenesi ve onay›
Tasar›m kontrolü ve onay›
Ürün muayeneleri ve onay›

Türk Loydu Kurallar›
Türk Loydu Prosedürleri
Bayrak Devleti Kurallar›
IMO Sözleflmeleri
- SOLAS 74
- MARPOL 73/78
IMO Kararlar›
IMO Kodlar›
IMO Sirküleri
IMO K›lavuzlar›
IMO fiartname ve El Kitaplar›
AB Direktifleri
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SCOPE OF ACCREDITATION

TÜRK LOYDU VAKFI ‹KT‹SAD‹ ‹fiLETMES‹
Accreditation No: 34002

Revision No: 0 Date: 31 July 2003
Type A Inspection Body

Inspection Area

Products formed from metals

- Pipes

- Sheets and plates

Inspection of manufacturing
process

Material verification and
certification

Material verification and
certification

Türk Loydu Rules
API 5L
TS 6047
BS 534
BS 3601
EN 10025
EN 10028

Inspection Type Standard / Specification

Boilers and Pressure vessels
Verification of design

New construction inspection

Worker Healt and Work Safety
Regulation
TRD
AD Merkblaetter
ASME Sec. VIII (Div.1)
TS 377
TS 497
TS 3362
TS 11939

Storage Tanks Verification of design
New construction inspection

API 650

Welded Constructions

- Welder Qualification

Evaluation and approval of
welding procedures

Evaluation and approval of
welders

Türk Loydu Rules
Türk Loydu Procedures
EN 288
EN 287-1
EN 287-2
ASME IX
AWS D1.1
TS 6868-1
API 1104

Non-destructive Testing
Evaluation and approval of
radiographic films

ASTM III Vol 03.03
AD Merkblatter
TRD
ASME V
API 5L
EN 1435
EN 25817

Simple Pressure Vessels
EC type examination (Module B)
EC product verification (Module F)
EC conformity to type (Module C1)

87/404/EC  Directive
Clause 10
Clause11
Clause 12,13,14

New Hot Water Boilers
EC type examination (Module B)
EC conformity to type (Module C1)

92/42/EC Directive
Annex III
Annex IV

Pressure Equipment
Evaluation and approval of permanent joining
procedures
Evaluation and approval of Permanent joining
personnel
Internal control of production (Module A1)
EC type examination (Module B)
EC design examination (Module B1)
EC conformity to type (Module C1)

97/23/EC Directive
Annex I – 3.1.2

Annex I – 3.1.2

Annex –III
Annex –III
Annex –III
Annex –III

39ÇALIfiMA RAPORU 2003 ANNUAL REPORT

EC product verification (Module F)
EC unit verification (Module G)

Annex - III
Annex - III

Bas›nçl› Ekipmanlar

Appliances Burning Gaseous Fuels 90/396/EC Directive
Annex – II.1
Annex – II.2
Annex – II.5
Annex  – II.6

EC type examination (Module B)
EC conformity to type (Module C)
EC product verification (Module F)
EC unit verification (Module G)

Transportable Pressure Equipment
Internal manufacturing checks with monitoring
of the final assessment (Module A1)
EC type examination (Module B)
EC Design examination(Module B1)
EC conformity to type (Module C1)
EC product verification (Module F)
EC unit verification (Module G)
Conformity reassessment procedure
Periodic inspection of products

99/36/EC Directive
Annex – IV

Annex – IV
Annex – IV
Annex – IV
Annex – IV
Annex – IV
Annex – IV – Sec. II
Annex – IV – Sec.III- Module 1

Recreational Craft

- Recreational Craft
  Components

‹nternal produaction control plus test
(Module Aa)
EC type examination (Module B)
EC product verification (Module F)
EC unit verification (Module G)

EC type examination (Module B)
EC product verification (Module F)
EC unit verification (Module G)

99/36/EC Directive

Annex – VI
Annex – VI
Annex – X
Annex – XI

Annex – VII
Annex – X
Annex – XII

Building and repairing of ships, except
pleasure and sporting boats

Ships in service

Calculations and drawings approval

Initial and periodic inspection

Türk Loydu Rules
Türk Loydu Procedures
Flag State’s Rules
IMO Conventions
- SOLAS 74
- MARPOL 73/78
- ICLL 1966
- ICTM 1969
- COLREG
- SFV
IMO Resolutions
IMO Codes
IMO Circulars
IMO Guidelines
IMO Specifications & Manuals
ILO Instruments
AB Directives

Material and Equipment of Ships Type inspection and approval
Design check and approval
Product inspection and approval

Türk Loydu Rules
Türk Loydu Procedures
Flag State’s Rules
IMO Conventions
- SOLAS 74
- MARPOL 73/78
IMO Resolutions
IMO Codes
IMO Circulars
IMO Guidelines
IMO Specifications & Manuals
AB Directives

Inspection Area Inspection Type Standard / Specification
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The Türk Loydu Foundation is carrying on its operations with a view to maintain
research, development, training and other necessary activities in order to
ensure the transfer and implementation of recent technologic developments
by keeping a close watch of technologies improvements, as well as reach the
advanced countries’ degree of development in fields such as transportation
that entail state-of-the-art technological applications in such domains as ship
building/repair industry, maritime business, shipbuilding-related industry, and
land industry.
TURK LOYDU FOUNDATION covers its operating expenses with the revenues
and profits that it derived, and reserves a specific amount for its investment
expenses required for its development. After the deduction of the relevant
amounts specified above, the foundation holds serial conferences and seminars
with the surplus of its financial resources and offers gratis scholarship for
successful and under privileged students attending our universities every year
(supportive scholarships and fellowships for undergraduate degree - postgraduate
degree – doctorate level), and it also provides special R&D assistance for
academic studies and researches.
The activities of the foundation in 2003 are summarized below:

I– SCHOLARSHIPS AND EDUCATIONAL ALLOWANCES FOR 2003
In the academic year 2002-2003, our foundation awarded totally gratis
scholarships to 26 students from Istanbul Technical University, Faculty of
Naval Architecture and Ocean Engineering, and Maritime Faculty; and Y›ld›z
Technical University Department of Naval Architecture of the Faculty of
Mechanical Engineering, 21 of which are undergraduate, 4 graduate and 1
doctoral students. Also, an under privileged student was given tuition fee
allowance.

Türk Loydu Vakf›, Ülkemiz gemi yap›m-onar›m sanayii ve denizcili¤i
ile gemi inflaat› yan sanayii ve kara endüstrisinin çeflitli alanlar›nda,
ulafl›m gibi ileri teknoloji uygulamas› gerektiren dallarda; teknolojik
geliflmelerin izlenerek aktar›lmas› ve uygulanmas›n›n sa¤lanmas›;
ayr›ca bu alanlarda ileri ülkeler düzeyine eriflilmesi için araflt›rma,
gelifltirme, e¤itim ve  gerekli di¤er etkinliklerin sürdürülmesi
amac›yla faaliyetlerini sürdürmektedir.
TÜRK LOYDU,  ‹ktisadi ‹flletmesinin hizmetlerinden elde etti¤i
gelirlerle iflletme giderlerini karfl›lay›p geliflimi için gerekli olan
yat›r›m harcamalar›n› yapt›ktan sonra kalan maddi olanaklar› ile
seri konferans ve seminerler düzenlemekte, üniversitelerimizde
okuyan baflar›l› ve muhtaç ö¤rencilere her y›l karfl›l›ks›z burs
(lisans-yüksek lisans-doktora destek burslar›) vermekte, akademik
araflt›rmalar için de AR-GE deste¤i sa¤lamaktad›r.
Vakf›n 2003 y›l› faaliyetleri afla¤›da özetlenmektedir.

I- 2003 YILI BURSLARI VE E⁄‹T‹M YARDIMLARI:
2002-2003 ö¤retim y›l›nda, Vakf›m›zca; ‹.T.Ü. Gemi ‹nflaat› ve
Deniz Bilimleri Fakültesi, ‹.T.Ü. Denizcilik Fakültesi ve Y.T.Ü Makina
Fakültesi Gemi ‹nflaat› Bölümü ö¤rencilerine 21’i lisans, 4’ü yüksek
lisans ve 1’i doktora olmak üzere, toplam 26 karfl›l›ks›z burs
verilmifltir. Ayr›ca, ihtiyaç duyan bir ö¤renciye de kay›t harc› yard›m›
yap›lm›flt›r.

TÜRK LOYDU VAKFI TÜRK LOYDU FOUNDATION
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2003-2004 ö¤retim y›l› için de, Ekim 2003 ‘den bafllamak üzere;
yine toplam 26 ö¤renciye karfl›l›ks›z burs imkan› sa¤lanm›flt›r. Bu
tarihten geçerli burs miktarlar› da her bir ö¤renci için afla¤›daki
gibi artt›r›lm›flt›r.

Lisans Burslar› : 150 milyon TL. / ay
Yüksek Lisans Burslar› : 200 milyon TL. / ay
Doktora Destek Bursu : 275 milyon TL. / ay

17 A¤ustos 1999’da meydana gelen büyük deprem felaketinde
yetim kalan 10 baflar›l› ö¤renciye 1999-2000 ö¤retim y›l›ndan
itibaren yap›lmakta olan  “E¤itim Yard›m›” na, 2003-2004 e¤itim
y›l›nda da her bir ö¤renci için ayda 150 milyon TL. olarak devam
edilmektedir.
Di¤er taraftan, 2003-2004 E¤itim-Ö¤retim Y›l›’ndan itibaren Türk
Loydu çal›flanlar›n›n ö¤renimdeki çocuklar›na da (bu dönemde 20
ö¤renciye) karfl› l ›ks›z burs veri lmeye bafllanm›flt›r .

II-  AR-GE DESTE⁄‹ ve AKADEM‹K YARDIMLAR:
AR-GE Destekleri:
Türk Loydu Vakf›, sektörün ilgi ve ihtiyaç duydu¤u sahalarda lisans
üstü ve akademik seviyede araflt›rma yapacaklar için özel AR-GE
deste¤i de sa¤lamaktad›r. 2003 y›l›nda sa¤lanan AR-GE destekleri;
• “Tekne yap›m malzemesi olarak kullan›lan modern plastik
kompozitlerin ve ba¤ elemanlar›n›n deniz ortam›ndaki korozif
yorulmalar›n›n incelenmesi” Araflt›rma Projesi.
(Dokuz Eylül Üniversitesi, Deniz Bilimleri ve Teknoloji Enstitüsü)
• Türk Koster Filosunun Yenilenmesine Yönelik Tekno-Ekonomik
Performansa Odaklanm›fl Teknoloji Gelifltirilmesi Projesi.

Beginning from October 2003, it continued to grant 26 students gratis
scholarships for the academic year 2003-2004 as well. Scholarship
appropriation for each student was increased by the following amount
to take effect as of the above-mentioned date:

Undergraduate scholarships TRL 150 million/month
Graduate scholarships TRL 200 million/month
Doctorate supportive scholarship TRL 275 million/month

Furthermore, in the academic year of 1999-2000, the foundation
started to provide educational allowance for 10 successful students
orphaned due to the terrible earthquake that happened on August 17,
1999 that had been scheduled to be granted for a period of 5 years.
It continues as TRL 150 million for each student, in the academic
year 2003-2004 as well.
On the other hand, beginning in the academic year 2003-2004, the
Türk Loydu Foundation began to award gratis scholarships to Turkish
Lloyd employees’ children that are currently students (20 students).

II – R&D SUPPORT AND ACADEMIC ALLOWANCES
R&D Supports:
Türk Loydu Foundation provides special R&D support for those
researchers that plan to conduct postgraduate researches into topics
that the industry needs and is interested in. R&D supports provided
in 2003 are:
• The research project “Research into the corrosive endurance, in the
maritime environment, of modern plastic composites and bonding
agents used as hull construction materials” (The Institute of Marine
Sciences and Technology, Dokuz Eylül University)
• The Techno-Economic Performance-Focused Project on the Renewal
of Turkish Coaster Fleet (Research and Application Group, the Faculty
of Naval Architecture and Ocean Engineering, Istanbul Technical
University)

ISO 9001: 2000 e¤itimi

ISO 9001: 2000 training
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(‹.T.Ü. Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi Araflt›rma ve Uygulama
Grubu)
Türk koster filosunun son 15-20 y›lda yenilenmesinin yap›lamamas›
sonucu filo h›zla yafllanm›fl ve yeni bir at›l›m›n gere¤i acilen ortaya
ç›km›flt›r. Bu gere¤e cevap verebilmek için Türk Loydu Vakf› deste¤inde
“yüksek tekno-ekonomik performansa sahip Türk kosterlerini
gelifltirmek” , bunun fizibilitesini ortaya koymak için ‹TÜ’de bir  AR-
GE çal›flmas›  bafllat›lm›flt›r.
Bu çal›flma öncelikle yük, navlun, liman ve gemi inflaat›nda mevcut
durumu tesbit etmeyi ve buna ba¤l› olarak optimum tonaj ve h›zlar›
belirlemeyi amaçlamaktad›r. Bu hedefe yönelik olarak bir tafl›mac›l›k
modeli gelifltirilmifltir. Bu modele göre yaz›lan bilgisayar koduyla;
belirli tekno-ekonomik kriterlere ve belli dizayn ve iflletmecilik
parametrelerine ba¤l› olacak flekilde optimum tonaj ve h›zlar
belirlenebilmektedir. Gelifltirilen tafl›mac›l›k modeli gerçek ve mevcut
iflletmecilik örnekleri kullan›lmak suretiyle test edilmifl ve do¤rulanm›flt›r.

Deniz Ticaret Odas›’n›n ilgisi ve ayni katk›lar›n›n da oldu¤u bu AR-GE
projesi, belirlenen optimum tonajlar için – verilen bir finans modeli
çerçevesinde- fizibilitelerinin gösterilmesi ve dizayna yönelik
deneysel/hesaplamal›  ve teknolojik gelifltirme çal›flmalar›yla 2004
y›l›nda da sürecektir.

Akademik Yard›mlar:
• 11-15 A¤ustos 2003 tarihleri aras›nda A.B.D.’nin San Diego flehrinde
yap›lm›fl bulunan 15. Uluslararas› Gemi ve Deniz Yap›lar› Kongresi’ne
(ISSC 2003) kat›lan ve daimi komite taraf›ndan Dinamik Tepki
Komitesi’ne tekrar seçilmifl bulunan Doç. Dr. Ahmet ERG‹N’e (‹.T.Ü.
Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi) 3600 USD maddi destek
sa¤lanm›flt›r.

Turkish coaster fleet went through a quick aging process as a result
of the failure to renew it for the last 15-20 years. So, the need for an
immediate step arose. For a quick response to such requirement, an
R&D study has been initiated at Istanbul Technical University with
the collaboration of Türk Loydu Foundation to “develop Turkish
coasters with high techno-economic performance”, and generate its
feasibility.
This study is primarily aimed at identifying the current status in cargo,
freight, ports and shipbuilding, and determining the optimum tonnage
and speeds accordingly. For this purpose, a transportation model
has been developed. By using a computer code programmed according
to this model, the optimum tonnage and speeds depending on specific
techno-economic criteria and certain design and operation parameters
can be found. This transportation model has been tested and verified
by using actual and existing operation examples.

This R&D project, which also attracted the interest and the aid in kind
of the Chamber of Shipping shall also continue in 2004 with feasibility,
and design-oriented experimental/computed and technological
improvement study for optimum tonnages within the scope of a given
financing model.

Academic Allowances:
• A grant of USD 3,600 was awarded to Assoc. Prof. Ahmet Ergin
(Faculty of Naval Architecture and Ocean Engineering, Istanbul
Technical University) who joined the 15th International Ship and
Offshore Structures Congress (ISSC 2003) held in San Diego, USA
between August 11 and 15, 2003, and reelected to the Dynamic
Response Committee by the standing committee.

Sn. Ulaflt›rma Bakan› Binali Y›ld›r›m TLV-G‹STEM’in aç›l›fl›nda

TLV-G‹STEM opening ceremony joint by the minister of Transportation Mr. Binali Y›ld›r›m
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• ‹stanbul Üniversitesi Denizcilik Kulübü’nün 28-30 Mart 2003 tarihleri

aras›nda düzenledi¤i Ulusal Denizcilik Ö¤rencileri Birli¤i Kongresi /

Denizk›z›’03 için sponsor olarak 10 milyar TL. katk›da bulunulmufltur.

• Dokuz Eylül Üniversitesi Deniz ‹flletmecili¤i ve Yönetimi

Yüksekokulu’nun “Konferans Salonu” projesi için 5 milyar TL. katk›

sa¤lanm›flt›r.

• Karadeniz Teknik Üniversitesi ö¤rencilerinin 11-13 Aral›k 2003

tarihlerinde düzenledi¤i denizcilik e¤itimi gören ö¤renciler etkinli¤ine

(Pruva Birli¤i Toplant›s›) sponsor olarak yard›m yap›lm›flt›r.

• ‹.T.Ü. Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi’nin s›n›flar›n›n

modernizasyonuna katk› sa¤lanmaya devam edilmektedir.

• Ayr›ca, 2003 y›l›nda ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri, ‹TÜ Denizcilik

ve ‹TÜ Kimya-Metalurji Fakültelerinin bölümlerinden ilk üç derece ile

mezun olan ö¤rencilere çeflitli ödüller verilmifltir.

III. E⁄‹T‹M FAAL‹YETLER‹:

TÜRK LOYDU, Vakf›n kurulufl amaçlar›ndan olan sektörün e¤itim

ihtiyaçlar›n›n karfl›lanmas› için uzman ve deneyimli e¤itmen kadrosu

ile genifl yelpazede de¤iflen afla¤›daki konulardaki e¤itimleri 2003

y›l›nda da düzenlemeye devam etmifltir:

• IRCA Kay›tl› Kombine ISO 9000 Kalite Yönetim Sistemi / ISM

Uluslararas› Güvenli Yönetim Sistemi Bafl Denetçi / Denetçi E¤itimi,

• Monetary contribution of TRL 10 billion as a sponsor for the
Convention of the National Maritime Students Association
Convention/Mermaid’03 held by the Istanbul University Maritime Club
between March 28-30, 2003.

• Monetary contribution of TRL 5 billion for the “conference hall”
project of the School of Maritime Business and Management, Dokuz
Eylül University.

• Sponsorship of the event of maritime students (Prow Association
Meeting) held by Karadeniz Technical University students on December
11-13, 2003.

• Monetary contributions to the renewal of classrooms of the Faculty
of Naval Architecture and Ocean Engineering, Istanbul Technical
University still continue.

• Additionally, various awards were conferred on the top three
graduates from Istanbul Technical University Faculty of Naval
Architecture and Ocean Engineering, Maritime Faculty, and Faculty
of Chemical and Metallurgical Engineering.

III. TRAINING ACTIVITIES
TÜRK LOYDU, maintained its training programs on the following
topics which varied in a wide range, by means its staff of specialized
and experienced training instructors with a view to meet training
needs of the maritime industry, which is one of the foundation’s
establishment goals:

• IRCA Registered Combined ISO 9000 Quality Management System/
Auditor/Lead Auditor Training in International Safe Management (ISM)
System,

ISPS Code e¤itimi

ISPS Code training
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• ISPS Code (Gemi – Liman) E¤itimleri,

• TRIBON Program›n›n Gemi ‹nflaat› ve

  Donat›m›na Uygulanmas›,

• Gemi Mühendisleri Odas› ile birlikte, Oda üye ve

  gemi mühendisli¤i ö¤rencileri için ‹ngilizce dil kurslar›,

• ISO 9001:2000 Kalite Yönetim Sistemi,

• ISO 9001:2000 Kalite Yönetim Sistemi Dokümantasyonu,

• ISO 9001:2000 Kurulufl ‹çi Kalite Denetçisi,

• HACCP-Tehlike Analizi ve Kritik Kontrol Noktalar›,

• Müflteri ‹liflkileri Yönetimi,

• Süreç Yönetimi ve ‹yilefltirilmesi,

• ‹statistiksel Proses Kontrol,

• Toplam Kalite Yönetimi,

• Bas›nçl› Ekipmanlar Direktifi – CE ‹flareti.

Gemi ‹nflaat› ve Onar›m› Sektörü’nde ihtiyaç duyulan e¤itilmifl

teknik eleman ve iflçi aç›¤›n› gidermek ve bu suretle sektöre

nitelikli elemanlar kazand›rmak, ayr›ca bu elemanlar›

teknolojik geliflmeler do¤rultusunda e¤itime tabi tutarak

bilgi ve görgülerini artt›rmak amac›yla, TÜRK LOYDU VAKFI

ile G‹SAfi Gemi ‹nfla Sanayi A.fi.  iflbirli¤iyle e¤itim

faaliyetlerini yürütmek üzere, Vakf›m›z›n da 30.000 USD

katk›s›yla “TLV-G‹STEM Teknik Eleman Yetifltirme ve

Gelifltirme Merkezi” kurulmufltur.

• ISPS Code (Ship - Port) Training,

• The Application of TRIBON Program on Ship Building and

  Outfittings

• English Language Courses for Chamber members,

   and naval engineering students (In collaboration with

   Chamber of Naval Engineers)

• ISO 9001:2000 Quality Management System

• ISO 9001:2000 Quality Management System Documentation

• ISO 9001:2000 Internal Quality Auditors

• HACCP – Hazard Analysis and Critical Control Points

• Customer Relations Management

• Process Management and Improvement

• Statistical Process Control

• Total Quality Management

• PressureEquipment Directive – CE Mark

In order to eliminate the shortage of qualified and well-

trained technical staff and workers needed in the Ship

Building and Repair Industry, thus to give the industry

qualified human resources, as well as increase their

knowledge and experience through providing them with

adequate training in line with the most recent technological

developments; the “TLV-G‹STEM Center of Training and

Improving Technical Staff Members” has been established,

with our foundation’s contribution of USD 30,000, in such

a way that it shall carry on its activities with the collaboration

of TÜRK LOYDU and G‹SAfi Gemi ‹nfla Sanayi A.fi.

Merkez, 20/10/2003 tarihinden itibaren faaliyete geçmifl

olup, 25/10/2003 tarihinde de Say›n Ulaflt›rma Bakan› Binali

YILDIRIM ile çok say›da sektör temsilcisi ve davetlinin

kat›l›mlar›yla aç›l›fl töreni yap›lm›flt›r. Kalfa (1-5 y›ll›k kaynakç›)

seviyesinde bafllayan “Örtülü Elektrod Ark Kayna¤›”

kurslar›na, programl› olarak Usta (5 y›l üstü kaynakç›) ve

Ç›rak (en fazla 1 y›ll›k kaynakç›) seviyelerinde devam

edilecektir. 2004 Mart ay›nda da “Gaz Alt› Kayna¤› – Kalfa

seviyesi” kurslar›na bafllanacakt›r.

Ayr›ca, ileride kurulmas›n› düflündü¤ümüz TÜRK LOYDU

veya TÜRK LOYDU-G‹SAfi E¤itim Merkezi yat›r›m› için  JICA

(Japonya Uluslararas› ‹flbirli¤i Ajans›) deste¤i sa¤lanmas›

bak›m›ndan, taraf›m›zca yap›lan baflvuru olumlu

karfl›lanm›flt›r.

Bunun için ilk aflamada, JICA taraf›ndan “Senior Volunteer”

program› çerçevesinde bir Japon Eksperi’nin incelemeler

yaparak projenin fizibilite raporunu haz›rlamak üzere gelmesi

beklenmektedir. ‹kinci aflamada ise, bu rapor ›fl›¤›nda JICA

deste¤i sa¤lanarak yat›r›ma bafllanmas› planlanmaktad›r.

This center was opened on October 10, 2003 at a ceremony

joined by the Minister of Transportation Binali YILDIRIM,

as well as a large number of industry chiefs and guests,

after it was put into operation on October 25, 2003. The

“shielded metal arc welding” course that starts from the

“Journeyman” level (1 to 5 year-welder) will continue with

the levels of “Master” (welder of more than 5 years) and

“Apprentice” (that of 1 year maximum) according to the

prearranged schedule. In March 2004, the “Gas metal arc

welding – journeyman level” courses will begin.

In addition, the application that we filed with the Japanese

International Cooperation Agency (JICA) for the financing

of investment of the TÜRK LOYDU or TÜRK LOYDU-G‹SAfi

Training Center that we plan to found in the future has been

admitted.

At the preliminary stage, JICA is expected to send a Japanese

Appraiser to examine and prepare the feasibility report of

the project under the “Senior Volunteer” program. At the

second stage, the investment is planned to be initiated with

the JICA financing support in the light of this report.
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JICA yetkililerinin TÜRK LOYDU’nu ziyareti

JICA’s visit to TÜRK LOYDU
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TÜRK LOYDU YAYINLARI

1. Yürürlükte Olan Türk Loydu Gemi ‹nfla Kural Kitaplar›

• Klaslama ve Sörveyler 2003
• Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 1 - Tekne Yap›m
   Kurallar› 2003
• Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 2 - Malzeme
   Kurallar› 2000
• Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 3 - Tekne Yap›m›nda
   Kaynak Kurallar› 2003
• Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 4 - Makina
   Kurallar› 1999
   Makina Kurallar› De¤iflimleri 1999 Bas›m›na Ek 1999
• Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 5 - Elektrik
   Kurallar› 1999
• Çelik Gemileri Klaslama Kurallar› K›s›m 6 - Bas›nçl› Kap,
   Boru ve Makina Elemanlar›n›n Kaynak Kurallar› 2003
• K›s›m 7 - Yüksek H›zl› Tekneler 1997
• K›s›m 8 - Kimyasal Madde Tankerleri 2000
• K›s›m 9 - Yatlar›n Yap›m› ve Klaslanmas›na
  ‹liflkin Kurallar 2000
• K›s›m 10 – S›v›laflt›r›lm›fl Gaz Tankerleri 2003
• K›s›m 11 - Yang›n Söndürme Gemileri 1998
• K›s›m 12 - Petrol Toplama Gemileri 1998
• K›s›m 13 - Eskort Römorkörleri 1998
• K›s›m 14 - Bal›kç›  Gemileri 2001
• K›s›m 15 - So¤utma Tesislerinin Yap›m Kurallar› 1999
• K›s›m 16 – Boru Döfleme Gemileri  Gemileri 2001
• K›s›m 17 – ‹ticiler, ‹tici Duba Üniteleri 2001
• K›s›m 18 – Sondaj  Gemileri 2001
• K›s›m 19 - ‹ç Su / K›y›  Gemileri 2001
• K›s›m 20 – Kablo Döfleme  Gemileri 2001
• K›s›m 21 – Kaptan Köflkü Dizayn› – Tek Kiflilik
  Kumanda Konsolu 2003
• K›s›m 22 – Dinamik Konumland›rma Sistemleri 2003
• K›s›m 23 – Fazlal›kl› Sevk ve Manevra Sistemleri                   2003
• K›s›m 50 – Kald›rma Donan›mlar› ‹çin Yap›m ve
  Sörvey Kurallar› 1994
• K›s›m 51 – Konteynerlerin Yerlefltirilmesi ve Ba¤lanmas›        2001
• K›s›m 52 – Dal›fl Sistemleri 2002
• K›s›m 58 – Aç›k Denizde Yedekleme Esaslar› 2003

2. Türk Loydu'nun Di¤er Yay›nlar›

• 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu
   kapsayan Sicil Kitab› 1967
• 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu
   kapsayan Sicil Kitab› 1979
• 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu
   kapsayan Sicil Kitab› 1983
• 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu
   kapsayan Sicil Kitab› 1988
• 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu
   kapsayan Sicil Kitab› 1990
• 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu
   kapsayan Sicil Kitab› 1992
• 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu
   kapsayan Sicil Kitab› 1994
• 150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu
   kapsayan Sicil Kitab› 1996
• Türk Loydu Sicil Kitab› 1992
• Türk Loydu Sicil Kitab› 1994
• Türk Loydu Sicil Kitab› 1995
• Türk Loydu Sicil Kitab› 1996
• Türk Loydu Sicil Kitab› 1997

PUBLICATIONS OF TÜRK LOYDU

1. Valid Rules for the Construction of Ships

• Classification and Surveys  2003
• Rules for Classification of Steel Ships
  Chapter 1 - Hull 2003
• Rules for Classification of Steel Ships
  Chapter 2 - Materials 2000
• Rules for Classification of Steel Ships
  Chapter 3 - Welding 2003
• Rules for Classification of Steel Ships
  Chapter 4 - Machinery Installations 1999
• Rules for Classification of Steel Ships
  Chapter 5 - Electrical Installations 1999
• Rules for Classification of Steel Ships Chapter 6 - Welding
  Rules at Pressure Vessels and Machinery Components           2003
• Chapter 7 - High Speed Vessels 1997
• Chapter 8 - Chemical Tankers 2000
• Chapter 9 - Rules for Construction and
  Classification of Yachts 2000
• Chapter 10 - Liquefied Gas Tankers 2003
• Chapter 11 - Fire Fighting Ships 1998
• Chapter 12 - Oil Recovery Vessels 1998
• Chapter 13 - Escort Tugs 1998
• Chapter 14 - Fishing Vessels 2001
• Chapter 15 - Refrigerating Installations 1999
• Chapter 16 - Pipe Laying Vessels 2001
• Chapter 17 - Pusher, Pusher/Barge Units 2001
• Chapter 18 - Drilling Vessels 2001
• Chapter 19 - Inland  Waterway Vessels 2001
• Chapter 20 - Cable Laying Vessels 2001
• Chapter 21 - Bridge Design on Sea Going Ships,
  One-Man Control Console 2003
• Chapter 22 - Dynamic Positioning Systems 2003
• Chapter 23 - Redundant Propulsion and
  Steering Systems                 2003
• Chapter 50 - Regulation for Lifting Appliances 1994
• Chapter 51 - Stowage and Lashing of Containers 2001
• Chapter 52 - Diving Systems 2002
• Chapter 58 - Guidelines for Ocean Towage 2003

2. Other Publications  

• Register Book of Turkish Merchant
   Fleet larger than 150 GRT 1967
• Register Book of Turkish Merchant
   Fleet larger than 150 GRT 1979
• Register Book of Turkish Merchant
   Fleet larger than 150 GRT 1983
• Register Book of Turkish Merchant
   Fleet larger than 150 GRT 1988
• Register Book of Turkish Merchant
   Fleet larger than 150 GRT 1990
• Register Book of Turkish Merchant
   Fleet larger than 150 GRT 1992
• Register Book of Turkish Merchant
   Fleet larger than 150 GRT 1994
• Register Book of Turkish Merchant
   Fleet larger than 150 GRT 1996
• Register Book of Türk Loydu 1992
• Register Book of Türk Loydu 1994
• Register Book of Türk Loydu 1995
• Register Book of Türk Loydu 1996
• Register Book of Türk Loydu 1997
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• Türk Loydu Sicil Kitab› 1998
• Türk Loydu Sicil Kitab› 1999
• Türk Loydu Sicil Kitab› 2000
• Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤›
  Elektrodlar› ve ‹malatç›lar 1984
• Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤›
  Elektrodlar› ve Bas›nçl› Kap ‹malatç›lar› 1986
• Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤›
  Elektrodlar› ve Kazan ve Bas›nçl› Kap ‹malatç›lar› 1987
• Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤›
  Elektrodlar› ve Kazan ve Bas›nçl› Kap ‹malatç›lar› 1990
• Seri Konferanslar I 1986
• Seri Konferanslar II 1987
• Seri Konferanslar III 1988
• Seri Konferanslar IV 1989
• Seri Konferanslar V 1990
• 1. Uluslararas› Teknik Kongre 1992
• Seri Konferanslar VI 1993
• Sempozyum : Yap›larda Can ve Mal Güvenli¤inin Sa¤lanmas›
  Aç›s›ndan Tarafs›z Denetimin Önemi ve Yap› Sigortas›             1994
• Önemli Uluslararas› Sözleflmeler Hakk›nda
  Özet Bilgiler 1990
• 1993 ve 2010 Y›llar› Aras›nda Yürürlü¤e
  Girecek IMO Kurallar› ve 1 Ocak 1993'de
  Kabul Edilen Di¤er Önemli Kurallar Hakk›nda Özet Bilgiler 1993
• Gemi ‹nfla Yan Sanayi Katalo¤u 1994
• Gemiden Deniz Kir lenmesini  Önleme Aci l  Plan›n›
  Haz›rlama Rehberi 1995
• Gemi Güvenli¤i ve Kirlili¤in Önlenmesi- Gemi
  Yönetimi ve Liman Kontrolü 1995
• Elektrik Teçhizat›n›n Elektromanyetik Uyumlulu¤u
  ile ‹lgili Kurallar 1996
• Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar Bölüm 0 - Prosedür    1996
• Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar K›s›m 1
  Elektrik / Elektronik Teçhizat, Bilgisayar
  ve Bilginin Al›nd›¤› veya Verildi¤i K›s›mdaki
  Teçhizatlar›n Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar           1996
• De¤iflken Frekansl› Sistemlere Sahip Gemiler
  için Kurallar 1996
• Akümülatörlerin Donat›m› ve Havaland›rmas› ile
  Akümülatör_arj Ünitelerinin Yap›s›yla ile ‹lgili Kurallar             1996
• Gemi ‹nflaat› ve Onar›m› Kalite Standartlar› 1997
• Türk Loydu Gözetimi Alt›nda ‹nfla Edilecek Gemilerde
  Kullan›lacak Malzeme, Makina ve Teçhizat›n Üretim Kontrolleri,
  Testleri ve Sertifikaland›r›lmas›              1999
• Türk Loydu Gözetimi Alt›nda ‹nfla Edilecek
  Gemilere Ait Onaylanacak Resimler ve Dokümanlar Listesi      1999
• Türk Loydu Gözetimi Alt›nda ‹nfla Edilecek
  Gemilerde Yap›lacak  Muayene ve Testler 1999
• K›s›m 1-Yük Gemileri, 1998 Y›l›nda Yürülü¤e
  Girecek SOLAS, MARPOL, IBC, IGC Kurallar› ile ilgili
  De¤ifliklikler ve Yenilikler 1999
• K›s›m 1- Yük Gemileri, 1999 Y›l›nda Yürülü¤e
  Girecek SOLAS, MARPOL, IBC, IGC
  Kurallar› ile ilgili De¤ifliklikler ve Yenilikler 1999
• K›s›m 2-Yolcu Gemileri, 1998 Y›l›nda Yürülü¤e
  Girecek SOLAS, MARPOL Kurallar› ile ilgili
  De¤ifliklikler ve Yenilikler 1999
• K›s›m 2-Yolcu Gemileri, 1999 Y›l›nda Yürülü¤e
  Girecek SOLAS, MARPOL Kurallar› ile ilgili
  De¤ifliklikler ve Yenilikler 1999
• Sonlu Elemanlar Metodu ve Gemi ‹nflaat›
  Sektöründeki Uygulamalar› 2000
• Dünyan›n Çeflitli Bölgelerindeki Liman Kontrolleri 2000
• Gemilerde Yap›lacak Liman Kontrolleri Listesi 2003

• Register Book of Türk Loydu 1998
• Register Book of Türk Loydu 1999
• Register Book of Türk Loydu 2000
• TElectric Arc Welding Electrodes and
  Manufacturers Approved by Türk Loydu 1984
• Electric Arc Welding Electrodes and
  Manufacturers of Pressure Vessels Approved by Türk Loydu       1986
• TElectric Arc Welding Electrodes and Manufacturers of Boilers
  and Pressure Vessels Approved by Türk Loydu 1987
• TElectric Arc Welding Electrodes and Manufacturers of Boilers
  and Pressure Vessels Approved by Türk Loydu 1990
• Serial Conferences I 1986
• Serial Conferences II 1987
• Serial Conferences III 1988
• Serial Conferences IV 1989
• Serial Conferences V 1990
• 1  International Technical Congress 1992
• Serial Conferences VI 1993
• Symposium : Importance of Neutral Inspection for Safeguarding
  of Life and Property in Buildings and Construction Insurance            1994
• Summary Information on Important International Conventions    1990
• IMO Regulations will in force between 1993 - 2010 and Other
  Important Regulations Accepted on 1   January 1993                  1993
• Maritime Equipment and Components Industry Catalogue        1994
• Guidelines for the Development of Shipboard
  oil Pollution Emergency Plans       1995
• Ship Safety and Pollution Prevention
  Ship Management and Port State Control    1995
• Regulations for Electromagnetic Compatibility
  of Electrical Equipment 1996
• Regulations for the Performance of the Type Tests
  Part 0 - Procedure                1996
• Regulations for the Performance of the Type Tests
  Part 1 - Tests requirements for Electrical / Electronic Equipment,
  Computers and Peripherals                                      1996
• Regulations for Variable Frequency
  Ships Mains Operation           1996
• Regulations for the Installation and
  Ventilation of Storage Batteries and the
  Construction of Battery Chargers                                           1996
• Ship Building and Repair Quality Standards  1997
• Testing and Certification of material,
  Machinery and Equipment                                1999
• Inspection and Testing of Ships                                             1999
• List of Drawings and Documents for Approval           1999
• Chapter 1-Cargo Ships, SOLAS, MARPOL,
  IBC, IGC Amendments Entered into Force in 1998                   1999
• Chapter 1-Cargo Ships, SOLAS, MARPOL,
  IBC, IGC Amendments Entered into Force in 1999  1999
• Chapter 2-Passenger Ships, SOLAS, MARPOL
  Amendments Entered into Force in 1998    1999
• Chapter 2-Passenger Ships, SOLAS, MARPOL
  Amendments Entered into Force in 1999 1999
• Finite Element Method and Applications
  in Shipbuilding            2000
• Regional Agreement on Port State Control 2000
• Port State Control List 2003
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